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Reall terra design

Carlotta de Bevilacqua 
Paolo Dell’Elce
2011

188

Reall terra
LED Total power 36,5W 
Warm white 3000K 
Lighting output 2800lm

20IP  

Materiali: alluminio riciclato.
Specificità: un’unica sorgente Led di ultima generazione da soli 36,5W  
garantisce gli stessi valori di illuminamento ottenibili con una 400W alogena. 
Leggerezza visiva e termodinamica sono le caratteristiche principali di questo 
progetto: la testa pressofusa è opportunamente sagomata e traforata per 
rappresentare un’interfaccia visiva permeabile nello spazio in cui si colloca  
e agevolare lo scambio termico della sorgente, garantendone una dissipazione 
ottimale del calore; essa ruota su due assi e trasla verticalmente sull’asta  
di supporto, permettendo all’utente di interagire con l’apparecchio  
e determinare la luce più adatta alle proprie necessità.

Colour 
 
Mirror

Light emission

 

Led

180 cm

28,3 cm

190 cm

36,5 cm
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Materials
Recycled aluminium.

Specification
Visual lightness and ther-
modynamics are the main 
characteristics of this project: 
the head, made of die-cast 
aluminium, is appropriately 
shaped and perforated to 
form a permeable visual 
interface for the space where 
it is placed and facilitates 
heat exchange, guaranteeing 
optimum dissipation of the 
heat produced by the light 
source; it rotates on two 
axes and moves vertically on 
its stem, allowing users to 
interact with the device and 
to determine easily the light 
most suited to your needs.
A single latest-generation 
LED light source of just 
36,5W guarantees the same 
illuminance values that 
are obtainable with a 400W 
halogen.

Matériaux
Sluminium recyclé.

Spécificité
La légèreté visuelle et la 
thermodynamique sont les 
principales caractéristiques 
de ce projet. La tête, réalisée 
en aluminium moulé sous 
pression, est judicieusement 
profilée et ajourée pour 
constituer une interface 
visuelle et perméable de 
l’espace dans lequel elle se 
situe et faciliter l’échange 
thermique, en garantissant 
une dissipation optimale de 
la chaleur produite par la 
source. Elle tourne sur deux 
axes et glisse verticalement 
sur l’axe de support, ce qui 
permet à l’utilisateur d’agir 
sur l’appareil et de trouver 
aisément la lumière la mieux 
adaptée à ses propres 
besoins. Avec une puissance 
de seulement 36,5W, une 
seule source à leds de la 
dernière génération fournit 
les mêmes valeurs ’éclairage 
que l’on peut obtenir avec 
une lampe halogène de 
400W.

Materialien
Recyceltes Aluminium.

Spezifikation
Die Leuchte besticht durch 
den Eindruck der Schwerelo-
sigkeit und durch eine ausge-
klügelte Thermodynamik.  
Das Kopfstück aus speziell  
geformtem und gelochtem 
Aluminiumdruckguss schafft 
eine unterbrechungsfreie 
visuelle Verbindung mit dem 
Raum und begünstigt den 
Wärmeaustausch, so dass 
eine optimale Wärmeablei-
tung erzielt wird. Die auf 
zwei Achsen rotierende  
Lichtquelle kann vertikal 
längs der Trägerstange 
versetzt werden und gewähr-
leistet so eine gezielte, den 
individuellen Anforderungen 
und Gegebenheiten ange-
messene Lichtemission. Die 
Leuchten arbeiten mit einer 
einzige LED-Lichtquelle  
mit nur 36,5W, welche die  
gleichen Leistungen einer 
400W-Halogenleuchte  
erzielt.

Materiales
Aluminio reciclado.

Especificaciones
Ligereza visual y termodiná-
mica son las características 
principales de este proyecto: 
la cabeza, realizada en 
aluminio moldeado bajo 
presión, está oportunamente 
perfilada y perforada para 
presentar una interfaz visual 
permeable del espacio en 
que se coloca y facilitar el 
intercambio térmico, garanti-
zando una óptima disipación 
del calor producido por la 
fuente; gira sobre dos ejes 
y se desplaza verticalmente 
sobre el brazo de soporte, 
permitiendo al usuario la 
interacción con el aparato de 
modo que decida fácilmente 
la luz más adecuada a sus 
necesidades. Una única 
fuente LED de última gene-
ración de 36,5W solamente, 
garantiza los mismos valores
de iluminación que se 
obtienen con una halógena 
de 400 W.
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Ipogeo

Awards 
Reddot Design Award – Honorable 
Mention  
2009 – Essen (Deutschland)

ø 39 cm

222 cm - 370 cm

28
1 

cm

26
2 

cm

HALO max 1x150W (E27) – PAR38

20IP

Colours 

 
Base and structure: 
Polished Black

 
Counterweights:
Polished Red

design

Joe Wenthworth
2008

Materiali: base in ferro e alluminio; bracci orientabili in estruso di alluminio 
verniciato; snodi in alluminio pressofuso; contrappesi in ferro verniciato.
Specificità: lampada da terra totalmente orientabile nello spazio.

Materials 
Iron and aluminium base; 
painted extruded aluminium 
adjustable arms; die-cast 
aluminium joints; painted 
iron counterweights. 

Specification
Floor lamp totally adjustable.

Matériaux 
Base en fer et aluminium ; 
bras orientables en alumi-
nium extrudé verni ; articu-
lations en aluminium moulé 
sous pression ; contrepoids  
en fer verni. 

Spécificité
Lampadaire totalement 
orientable dans l’espace. 

Materialien
Sockel aus Eisen und Alumi-
nium; verstellbare Arme aus 
fließgepresstem und lackier-
tem Aluminium; Gelenke 
aus Aluminiumdruckguss; 
Gegengewichte aus lackier-
tem Eisen. 

Spezifikation
Individuell verstellbare 
Stehleuchte. 

Materiales
Pie de hierro y aluminio; 
brazos orientables de alumi-
nio extruído pintado; articu-
laciones de aluminio fundido 
a presión; contrapesos  
de hierro pintado. 

Especificaciones
Lámpara de pie totalmente 
orientable en el espacio. 

Light emission
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Doride

221 cm

36 cm

FLUO 1x57W (GX24q-5) – TC-TEL

20IP

Colours

 
 Polished 
White

 
 Polished 
Black

design

Karim Rashid
2009

Materiali: base in acciaio; struttura in metallo idroformato; griglia 
frangiluce antiabbagliamento in materiale termoplastico.
Specificità: lungo lo sviluppo verticale della lampada è presente uno snodo  
che permette una rotazione sul proprio asse fino a 350°, regolando 
così l’emissione della luce. Touch dimmer posto lungo l’asta. 

Materials 
Steel base; structure 
in hydroformed metal; 
anti-dazzle louvre in 
thermoplastic material.

Specification
A joint long the vertical 
lamp development allows a 
rotation until 350°, adjusting  
the light emission and  
assuming different shapes 
in the space. Touch dimmer 
placed on the stem. 

Matériaux 
Base en acier ; structure  
en métal hydro-formé ;  
grille anti-éblouissement en 
matériau thermoplastique.

Spécificité
Le lampadaire se déve-
loppe verticalement avec 
une rotation jusqu’à 350° 
permettant ainsi l’orientation 
de la lumière et revêtant 
différentes formes dans 
l’espace. Variateur sensitif 
placé sur la tige. 

Materialien
Sockel aus lackiertem Stahl; 
Struktur aus hydrogeformten 
Metall; Blendschutz Gitter aus 
thermoplastischem Material. 

Spezifikation
Ein Gelenk an der vertikalen 
Achse erlaubt eine Drehung 
des Leuchtenkopfes um 
350°, so kann das Licht in 
unterschiedliche Richtungen 
gelenkt werden. Der Touch 
Dimmer befindet sich am 
Sockel.

Materiales
Base metálica; estructura  
en metal hidroformado;  
parrilla antideslumbramiento 
en material termoplástico.

Especificaciones
Un largo cuerpo vertical al 
final del cual encontramos 
un nudo que permite la 
rotación sobre el propio eje 
hasta 350º, regulando así la 
emisión de la luz y asumiendo 
diferentes formas y curvas 
en el espacio. Encendido 
mediante la modalidad 
touch para la regulación 
de la intensidad luminosa 
colocado a lo largo del asta.

Awards 
Good Design Award  
The Chicago Atheneum  
2009 – Chicago (US)
Design Innovationen Design Zentrum  
Nordrhein Westfalen  
Reddot Design Award  
2010 – Essen (Deutschland)
iF Produkt Design Award  
2011 – Hannover (Deutschland) 

Light emission
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Cadmo

Awards
iF Produkt Design Award  
2010 – Hannover (Deutschland) 
Good Design Award  
The Chicago Athenaeum 
Chicago (US)

ø 32 cm

174 cm

Cadmo Halo
Indirect emission: 
HALO max 1x230W (R7s) – ECO 

Diffused emission: 
INC max 1x60W (E 27) – R63 reflector

20IP

Cadmo HIE
Indirect emission: 
METAL HALIDE 1x70W (E27) – HIE 

Diffused emission: 
INC max 1x60W (E27) – R63 reflector

20IP  

Indirect emission: 
METAL HALIDE 1x150W (E27) – HIE 

Diffused emission: 
INC max 1x60W (E27) – R63 reflector

20IP

Colours 

 
Polished
White

 
Polished
Black/White

 
Polished
Red/White

design

Karim Rashid
2006

Materiali: corpo lampada in acciaio verniciato, base in acciaio  
con copribase verniciato.

Materials 
Painted steel body lamp;  
inox-steel base  
with painted cover. 

Matériaux 
Corps en acier verni ;  
base en acier inox vernie.

Materialien
Leuchtenkörper  
aus lackiertem Stahl;  
Sockel aus Edelstahl mit 
lackierter Oberfläche.

Materiales
Cuerpo de la lámpara  
de acero; base de acero inox 
con cubierta pintada.  

Light emission

 

246





112

Aqua Cil terra

Colours 

 
Base and stem:
Metal Grey

 
Diffuser:
Mirror

 
Diffuser:  
Metal Orange  

 
Diffuser:  
Metal Blue  

design

Ross Lovegrove
2007

Materiali: base e struttura in alluminio pressofuso; stelo in acciaio;  
diffusore in alluminio stampato e trattato a specchio. 

Materials 
Die-cast aluminium base  
and structure; steel stem; 
moulded and mirror-treated 
aluminium diffuser. 

Matériaux 
Base et structure  
en aluminium moulé sous  
pression; tige en acier;  
diffuseur en aluminium 
moulé et traité façon  
miroir.

Materialien
Sockel und Struktur  
aus druckgegossenem 
Aluminium; Stab aus Stahl, 
Lichtverteiler aus Spritzguss 
und hochglanzpoliertem 
Aluminium.

Materiales
Base y estructura en aluminio 
fundido a presión; tija  
en acero; difusor en aluminio 
moldeado por inyección  
con acabado pulido espejo.

Light emission

 

176 cm

24 cm

18 cm

ø 32 cm

HALO max 1x205W (E27) – ECO

20IP

172 27884
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Cabildo terra

19 cm

183 cm

ø 30 cm

41 cm

HALO max 1x230W (R7s) – ECO

20IP

Colour 
 

White

design

Eric Solé
2007

Materiali: base e stelo in acciaio; corpo lampada in alluminio  
pressofuso verniciato.

Materials 
Steel base and stem;  
body lamp in painted  
die-cast aluminium. 

Matériaux 
Base et tige en acier ;  
corps en aluminium moulé 
sous pression peint. 

Materialien
Sockel und Stab aus Stahl;
Leuchtenkörper aus  
druckgegossenem,  
lackiertem Aluminium. 

Materiales
Pie y tija en acero; cuerpo  
de la lámpara en aluminio 
fundido a presión y pintado.

Awards 
Good Design Award  
The Chicago Atheneum  
2008 – Chicago (US)

Light emission

282185
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Echos

32,5 cm

181 cm

41,1 cm

Indirect emission: 
HALO max 1x400W (R7s) – ECO 

Diffused emission: 
FLUO 1x58W (G13) – T26

Spot emission: 
HALO max 1x35W/12V  
(GU4) – QRCBC35 

20IP

Colours 
 
Base:
Dark Grey

 
Body:
MetalGrey

design

Jan Van Lierde
1998

Materiali: base in acciaio verniciato; corpo in alluminio verniciato.

Materials 
Base in painted steel;
body in painted aluminium.

Matériaux 
Base en acier verni ;
corps en aluminium peint. 

Materialien
Sockel aus lackiertem Stahl; 
Gehäuse aus eloxiertem 
Aluminium. 

Materiales
Pie de acero pintado;
cuerpo de aluminio pintado. 

Diffused back light

Awards 
Design Innovationen Design Zentrum  
Nordrhein Westfalen  
Reddot Design Award  
1999 – Essen (Deutschland)

Light emission
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Megaron terra

Awards
Compasso d’Oro / A.D.I. 
Segnalazione 
1981 – Milano (Italia)
BIO 9 – Honourable mention 
1981 – Ljubljana (Slovenia) 
Sixth Arango International  
Design Exhibition 
1987 – Miami (US)

ø 35 cm

15 cm

182 cm

max 1x400W (R7s) – ECO

20IP

Colours 

 
Base:
Polished Black

 
 Body:
Polished Black

  Body:
Mirror

design

Gianfranco Frattini 
1979

Materiali: base in acciaio rivestita con resina termoplastica;  
corpo in alluminio verniciato o anodizzato lucido.

Materials 
Steel base coated with  
thermoplastic resin; body  
in painted or polished  
anodized aluminium. 

Matériaux 
Base en acier recouvert 
de résine thermoplastique ; 
corps en aluminium verni  
ou anodisé poli.

Materialien
Standfuß aus Stahl mit ther-
moplastischem Kunstharz 
überzogen; Gehäuse aus 
lackiertem oder glänzend 
eloxiertem Aluminium.

Materiales
Pie de acero, revestido  
con resina termoplástica;  
cuerpo de aluminio pintado,  
o anodizado pulido.

Light emission
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Callimaco

Awards 
Twentieth Century Design Collection  
of the Metropolitan Museum of Art  
New York (US)
The Israel Museum 
Jerusalem (Israel)

ø 39 cm

200 cm

HALO max 1x230W (R7s) – ECO

20IP

Colours

 
Base: 
Polished Grey

 
Stem:
Polished Yellow

 
Diffuser:
Polished Red

design

Ettore Sottsass
1982

Materiali: base e diffusore in acciaio verniciato; stelo in alluminio verniciato; 
maniglia in metallo cromato lucido.

Materials 
Base and diffuser in painted 
steel; stem in painted alu-
minium; handle in polished 
chrome metal plate.

Matériaux 
Base et diffuseur en acier 
verni ; tige en aluminium 
verni ; poignée en métal 
chromé.

Materialien
Sockel und Schirm aus 
lackiertem Stahl; Säule 
aus lackiertem Aluminium; 
Griff aus poliertem, 
verchromtem Metall.

Materiales
Materiales: pie y difusor 
de acero pintado; vástago 
de aluminio pintado 
y empuñadura, de metal 
cromado lúcido. 

Light emission
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Nestore terra
Nestore lettura

Awards 
Nestore terra
Compasso d’Oro / A.D.I. – Segnalazione 
1991 – Milano (Italia)

330 cm

190 cm

ø 37 cm

185 cm

Nestore terra
HALO max 1x205W (B15d) – ECO

20IP

210 cm

ø 24 cm106 cm

133 cm

Nestore lettura
HALO max 1x50W/12V (GY6,35) – QT12

20IP  

Colours 

 Black

 Metal Grey

design

Carlo Forcolini
1989,1991

Materiali: struttura in metallo verniciato o nichelato opaco; testa in resina 
termoplastica.
Specificità: braccio bilanciato, regolabile sul piano verticale ed orizzontale.

Materials 
Painted or matt nickel metal 
structure; thermoplastic 
resin head. 

Specification
Counter-balanced arm 
adjustable on both vertical 
and horizontal planes.

Matériaux 
Structure en métal verni 
ou nickel mat ; tête en résine 
thermoplastique.

Spécificité
Bras équilibré réglable sur 
l’axe horizontal et vertical. 

Materialien
Struktur aus lackiertem oder 
matt vernicekltem Metall; 
Leuchtenkopf aus Kunstharz.  

Spezifikation
Verstellbarer Arm, vertikal 
und horizontal regulierbar.

Materiales
Estructura de metal pintado 
o niquelado mate, cabezal 
de resina termoplástica.  

Especificaciones
Brazo con contrapeso que se 
regula en sentido horizontal 
y vertical.

Light emission
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Tizio supporto terra 
(for Tizio, Tizio Led, Tizio 35, Tizio plus)

ø 11 cm

70 cm

Supporto terra Tizio, Tizio Led, Tizio plus

ø 10 cm

70 cm

Supporto terra Tizio 35

design

Richard Sapper 
1980

Materiali: alluminio verniciato.
Specificità: supporti terra  per il sostegno delle lampade Tizio, Tizio Led,  
Tizio 35 e Tizio Plus.

Materials 
Painted aluminium.

Specification
Floor supports for Tizio, 
Tizio Led, Tizio 35, Tizio Plus 
fittings.

Matériaux 
Aluminium verni.

Spécificité 
Support pour Tizio, Tizio Led, 
Tizio 35, Tizio Plus.

Materialien
Lackiertes Aluminium.

Spezifikation
Säule für die Leuchten Tizio, 
Tizio Led, Tizio 35, Tizio Plus.

Materiales
Aluminio pintado.

Especificaciones 
Soportes de pie para  
la sujeción de las lámparas 
Tizio, Tizio Led, Tizio 35  
y Tizio plus. 

Colours 

 Black

 White

 Silver Grey

62
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Zen terra

Awards 
Design Innovationen  
Design Zentrum Nordrhein Westfalen 
1989 – Essen (Deutschland)

200 cm

36 cm

51 cm 51 cm

35 cm

HALO max 1x400W (R7s) – ECO  
+  
HALO max 1x160W (R7s) – ECO

20IP

Colours 

 
Base and stem:
Black

 
Diffusers:
Metal Grey

design

Ernesto Gismondi 
1988

Materiali: base in metallo verniciato; stelo in alluminio verniciato; 
diffusori in alluminio anodizzato. 
Specificità: due diffusori: uno superiore, orientabile sull’asse orizzontale, per 
un’illuminazione generale, e uno inferiore per un’illuminazione più circoscritta.

Materials 
Painted metal base,  
stem in painted aluminium,  
diffusers in anodised 
aluminium. 

Specification
Lamp with two diffusers: the 
upper one is adjustable on 
horizontal axis for ambient 
lighting, the lower one gives 
more directional light.

Matériaux 
Base en métal verni ; tige en 
aluminium verni ; diffuseurs 
en aluminium anodisé. 

Spécificité
Lampadaire avec deux diffu-
seurs: l’un vers le haut, orien-
table sur l’axe horizontal, 
pour un éclairage général, 
l’autre vers le bas pour  
un éclairage ponctuel. 

Materialien
Sockel aus lackiertem Metall; 
Stab aus lackiertem Alumi-
nium; Reflektorschale aus 
eloxiertem Aluminium.

Spezifikation
Stehleuchte mit zwei Licht-
quellen: die obere horizontal 
verstellbar für die Grund-
beleuchtung, die untere für 
eine Akzentbeleuchtung. 

Materiales
Base en metal pintado;  
tija en aluminio pintado 
y difusores de aluminio 
anodizado.

Especificaciones
Lámpara de pie con dos 
difusores: con el superior 
se obtiene una iluminación 
general; con el inferior, una 
iluminación más circunscrita.

Light emission
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Tolomeo terra
Tolomeo lettura
Tolomeo micro terra

Awards 
Tolomeo terra 
Compasso d’Oro / A.D.I.  
1989 – Milano (Italia)

design

Michele De Lucchi 
Giancarlo Fassina
1987, 1990, 2001, 2010

Materiali: base e struttura a bracci mobili in alluminio lucidato; 
diffusore orientabile in tutte le direzioni in alluminio anodizzato opaco;  
snodi in alluminio brillantato. 
Specificità: disponibile con due snodi in due dimensioni (terra e micro terra) 
e con uno snodo (lettura). Sistema di equilibratura a molle.

Materials 
Base and cantilevered arms 
in polished aluminium; 
diffuser in opaque anodized 
aluminium adjustable in all 
directions; joints in polished 
aluminium. 

Specification
Available with two joints and 
in two sizes (floor and micro 
floor versions) and with 
only one joint (reading-floor 
version). System of spring 
balancing.

Matériaux 
Base et structure à bras 
articulés en aluminium poli ; 
diffuseur, orientable dans 
toutes les directions, en  
aluminium anodisé opaque ;  
articulations en aluminium 
brillant. 

Spécificité
Disponible avec deux articu-
lations en deux tailles (lam-
padaire et lampadaire micro) 
et avec une articulation 
(lampadaire de lecture). 
Système d’équilibrage à 
ressorts.

Materialien
Sockel und ausrichtbare 
Arme aus glänzendem Alu-
minium; in alle Richtungen 
verstellbarer Leuchtenkopf 
aus matt eloxiertem Alumi-
nium; Gelenke aus poliertem 
Aluminium.

Spezifikation
Stehleuchte und Micro-
Stehleuchte mit zwei 
Gelenken, Leseleuchte 
mit einem Gelenk.

Materiales
Pie y estructura con brazos 
móviles de aluminio pulido; 
difusor orientable en todas 
direcciones en aluminio ano-
dizado opaco; articulaciones 
de aluminio pulido. 

Especificaciones
Está disponible con dos arti-
culaciones y en dos tamaños 
(terra y micro terra) y con 
sólo una articulacion (lectura). 
Sistema de equilibrado 
a muelles. 

Colours

Tolomeo  terra

 Metal Grey

 
Black
(halo and fluo only)

 
Mirror
(halo only)

Tolomeo lettura

 Metal Grey

 
Black
(halo only)

Tolomeo micro terra

 Metal Grey

16
7 

cm

100 cmø 23 cm

max 15°

Tolomeo lettura Halo
HALO max 1x70W (E27) – ECO

20IP
 

Tolomeo lettura Led
LED Total power 10,2W 
Warm white 3000K 
Lighting output    410lm

20IP

ø 23 cm

17
2 

cm

45 cm

13
6 

cm

10
3 

cm

69 cm

 1
09

 c
m

Tolomeo micro terra Halo
HALO max 1x60W (E14) – ECO

20IP  
 

Tolomeo micro terra Led
LED Total power 8,9W 
Warm white 3000K 
Lighting output    350lm

20IP

ø 33 cm

22
6 

cm

89 cm

10
3 

cm
 16

2 
cm

134 cm

11
2 

cm

Tolomeo terra Halo
HALO max 1x70W (E27) – ECO 

20IP
 

Tolomeo terra Fluo 

FLUO 1x18W (G24q-2) – TC-DEL 
darklight louvre included

20IP  
 
 
 
Tolomeo terra Led

LED Total power 10,2W 
Warm white 3000K 
Lighting output    410lm

20IP

Light emission

Led

Patent Pending 
n. 11161968.0

328
330

66 122 210
212
213
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Tolomeo XXL

257 cm

ø 92 cm

311 cm

Tolomeo XXL Fluo
FLUO 2x57W (GX24q-5) – TC-TEL

65IP  

Tolomeo XXL HIC
METAL HALIDE 1x100W (E27) – HIC

65IP  

Colours 

 
Base: 
Grey

 
Diffuser:
Metal Grey

 
Arms:
Mirror

design

Michele De Lucchi,  
Giancarlo Fassina
2009

Materiali: base in cemento; struttura a bracci mobili in alluminio lucidato; 
testa in alluminio verniciato; diffusore in materiale termoplastico opalino 
satinato; snodi in alluminio brillantato.
Specificità: in scala 4:1 rispetto al modello da tavolo. 
Il grado di protezione IP65 la rende idonea all’utilizzo anche in esterno.
Disponibile con base o supporto fisso (pivot) realizzati in cemento 
colorato in massa.

Materials  
Base in concrete; cantilevered 
arms in polished aluminium; 
head in painted aluminium; 
diffuser in opal thermoplastic 
material; joints in polished 
aluminium. 

Specification
In scale 4:1 relative to the 
table model. The IP 65 
degree of protection makes 
it also suitable for outdoor 
application. Available with 
base or fixed support (pivot) 
made up of mass-coloured 
concrete.

Matériaux 
Base en béton; structure 
à bras articulés en aluminium 
poli ; tête en aluminium 
peint ; diffuseur en matériau 
thermoplastique opalin ; 
articulations en aluminium 
brillant. 

Spécificité
A l’échelle 4:1 par rapport 
au modèle à poser. 
L’indice de protection IP 65 
permet l’installation de 
l’appareil en extérieur.
Disponible avec base ou sup-
port fixe (pivot) réalisés en 
béton coloré dans la masse.

Materialien
Sockel aus Beton; ausricht-
bare Arme aus glänzendem 
Aluminium; Leuchtenkopf 
aus lackiertem Aluminium; 
Schirm aus thermoplasti-
schem Material; Gelenke 
aus poliertem Aluminium. 

Spezifikation
Im Maßstab 4:1 im Vergleich 
zu der Tischleuchte ist diese 
XXL-Version für den Innen- 
und Außenbereich erhältlich.
Erhältlich mit Bodenplatte 
aus Beton oder als Bodenein-
bauvariante.

Materiales
Base en cemento; estructura 
y brazos móviles en aluminio 
brillo; cabezal en aluminio 
pintado; difusor en material 
termoplástico opal satinado; 
nudos en aluminio brillo. 

Especificaciones 
En escala 4:1 respecto 
al modelo de sobremesa. 
El grado de protección 
IP 65 la hace idónea para 
exteriores. Disponible con 
base o soporte fijo (rotatorio) 
realizados en cemento 
de color.

Light emission
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Tolomeo basculante terra
Tolomeo basculante lettura

103 cm

13,5 cm

87 cm

ø 18 cm

170 cm

15°

15°

Tolomeo basculante terra
HALO max 1x70W (E27) – ECO 
or FLUO max 1x20W (E27) 

20IP

65 cm

108 cm

87 cm

ø 18 cm

15°

13
,5

 c
m

Tolomeo basculante lettura
HALO max 1x70W (E27) – ECO    
or FLUO max 1x20W (E27) 

20IP

Colours 

 
Base and structure:
Mirror

 
Diffuser: 
Natural  

 
Diffuser: 
Grey  

design

Michele De Lucchi  
Giancarlo Fassina 
2006

Materiali: struttura a bracci mobili in alluminio lucidato; snodi in alluminio 
brillantato, diffusore in carta pergamena o in raso di seta supportato 
da materiale plastico. 
Specificità: disponibile nella versione da terra (con due snodi) o da lettura 
(con uno snodo). Sistema di equilibratura a molle. Il diffusore, nel normale 
utilizzo, si dispone verticalmente, indipendentemente dall’angolazione 
del braccio. 

Materials 
Cantilevered arms in polished 
aluminium; joints in polished 
aluminium; diffuser in 
parchment paper or in silk 
satin fabric on a plastic 
frame. 

Specification 
Available in floor (with two 
joints) or in reading-floor 
version (with only one joint). 
System of spring balancing. 
The diffuser normally used, 
remains vertical regardless 
of the angle of the arm. 

Matériaux 
Structure à bras articulés 
en aluminium poli ; articula-
tions en aluminium brillant ; 
diffuseur en papier parche-
min ou en polycarbonate 
recouvert de satin de soie. 

Spécificité
Disponible dans les versions 
lampadaire (avec deux articu-
lations) et lampadaire 
de lecture (avec une articula-
tion). Système d’équilibrage 
à ressorts. Le diffuseur dans 
le cadre d’une utilisation 
normale, se place verticale-
ment, indépendamment 
de la position du bras.
 

Materialien
Ausrichtbare Arme aus glän-
zendem Aluminium; Gelenke 
aus poliertem Aluminium; 
Schirm aus mit Kunststoff 
stabilisiertem Pergamentpa-
pier oder Seidensatin. 

Spezifikation 
Erhältlich als Stehleuchte 
(mit zwei Gelenken) und 
als Lese-Version (mit nur 
einem Gelenk). 
Federausgleichsystem. 
Der Schirm steht bei 
normalem Gebrauch vertikal, 
unabhängig von der 
Ausrichtung des Armes.

Materiales
Estructura con brazos 
móviles de aluminio pulido; 
articulaciones de aluminio 
pulido; difusor en pergamino 
o en raso seda reforzado 
con plástico. 

Especificaciones 
Está disponible en versión 
de pie (con dos articulacio-
nes) y de lectura (con sólo 
una articulación). Sistema 
de equilibrado a muelles. 
En su uso normal, el difusor 
se dispone verticalmente, 
independientemente del 
ángulo del brazo.  

Tolomeo basculante terra Tolomeo basculante lettura

Light emission

329
330

76 214
217





128

Tolomeo mega terra

Awards 
Reddot Design Award  
2003 – Essen (Deutschland)

HALO max 1x105W (E27) – ECO

20IP

HALO max 1x105W (E27) – ECO 
or FLUO max 1x23W (E27) 

Switch on/off

20IP

design

Michele De Lucchi 
Giancarlo Fassina
2002

Materiali: base in alluminio lucidato; struttura a bracci mobili in alluminio 
lucidato; diffusore in carta pergamena o in raso di seta supportato 
da materiale plastico; snodi in alluminio brillantato.
Specificità: diffusore disponibile in tre dimensioni, orientabile in tutte 
le direzioni. Sistema di equilibratura a molle. 

Materials 
Polished aluminium base 
and cantilevered arms; 
diffuser in parchment paper 
or in silk satin fabric 
on a plastic frame; joints 
in polished aluminium. 

Specification 
Diffuser, available in three 
sizes, adjustable in all 
directions. System of spring 
balancing.

Matériaux 
Base et structure à bras 
articulés en aluminium poli ; 
diffuseur en papier parche-
min, en polycarbonate 
ou en tissu noir recouvert de 
satin de soie ; articulations 
en aluminium brillant. 

Spécificité
Diffuseur disponible en 
trois tailles, orientable dans 
toutes les directions. Système 
d’équilibrage à ressorts.

Materialien
Sockel und ausrichtbare 
Arme aus glänzendem 
Aluminium; Schirm aus mit 
Kunststoff stabilisiertem 
Pergamentpapier oder 
Seidensatin; Gelenke aus 
poliertem Aluminium. 

Spezifikation
Der Leuchtenkopf, welcher 
in drei Größen erhältlich ist, 
lässt sich in alle Richtungen 
verstellen. Federausgleich-
system. 

Materialien
Pie y estructura con brazos 
móviles de aluminio pulido; 
difusor en pergamino 
o en raso seda reforzado 
con plástico; articulaciones 
de aluminio pulido. 

Especificaciones
Difusor disponible en tres 
tamaños, orientable en 
todas direcciones. Sistema 
de equilibrado a muelles. 

ø 32 cm

22 cm 29 cm

ø 42 cm

25 cm

ø 36 cm

Colours 

 
Base and structure:
Mirror

 
Diffuser: 
Natural  

 
Diffuser: 
Grey  

 
Base and structure:
Black

 
Diffuser 
Black  

Light emission

32
7-

33
0-

33
4 

cm

238 cm

103-107-113 cmø 33 cm 

186-190-196 cm

148 cm

33277 216
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Melampo terra
Melampo mega terra

Awards 
Design Innovationen Design Zentrum  
Nordrhein Westfalen  
Reddot Design Award  
1999 – Essen (Deutschland)

ø 35 cm

16
3 

cm

42 cm

30°

ø 21 cm

ø 24 cm

13
7,

5 
cm

Melampo terra
HALO max 2x52W (E27) – ECO 
or FLUO max 2x15W (E27) 
or Led max 2x12W (E27)

20IP

34°

66 cmø 35 cm

17
4 

cm

ø 35 cm

21
7,

4 
cm

ø 57 cm

Melampo mega terra
HALO max 2x150W (E27) – ECO

20IP

design

Adrien Gardère
2000, 2005

Materiali: base in zama verniciata; stelo in alluminio verniciato; diffusore 
in raso di seta, supportato da materiale plastico.
Specificità: diffusore orientabile in tre diverse posizioni.

Materials 
Base in painted zamac; 
painted aluminium stem;  
diffuser in silk satin fabric  
on a plastic frame.

Specification
Adjustable diffuser into three 
different positions.

Matériaux 
Base en zamac peint ; tige en 
aluminium peint ; diffuseur 
en polycarbonate recouvert 
de satin de soie.

Spécificité
Diffuseur orientable dans 
trois positions différentes.

Materialien 
Sockel aus lackiertem Zamak; 
Stab aus lackiertem Alumini-
um; Schirm aus Seidensatin 
(stabilisiert mit Kunststoff). 
 
Spezifikation
Schirm in drei unterschied-
liche Positionen verstellbar.

Materiales
Pie de zamak pintado;  
tija de aluminio pintado;  
difusor en raso seda reforzado 
con plástico.

Especificaciones
Difusor orientable en tres 
posiciones diferentes.

Colours 

 
Base and stem:
Grey

 
Diffuser: 
Grey

 
Base and stem: 
Bronze

 
Diffuser: 
Natural

Melampo Mega terra Melampo terra

Light emission

Silver grey finishing

Bronze finishing

78 218
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Choose terra
Choose mega terra

ø 35,8 cm

ø 23 cm

22,6 cm

140 cm

350

30°

Choose terra
HALO max 2x52W (E27) – ECO 
or Led max 2x14W (E27)

20IP

Choose terra Fluo
FLUO 2x13W (G24 q-1) – TC-DEL

20IP

ø 55 cm

37 cm

178 cm

ø 37 cm

Choose mega terra Halo
Direct emission: 
HALO max 3x70W (E27) – ECO                       

Indirect emission: 
INC max 1x100W (E27) – R80 reflector

20IP

Choose mega terra Fluo
Direct emission: 
FLUO 3x18W (G24q-2) – TC-DEL 
 
Indirect emission: 
INC max 1x100W (E27) – R80 reflector 
or 
FLUO 1x23W (E27) – SPOT

20IP

Colours 

 
Base and stem: 
Dark Grey

 
Diffuser: 
Transparent + Red  

 
Diffuser: 
Transparent + Natural  

design

Matteo Thun 
2006, 2007

Materiali: base in zama; struttura in metallo verniciato; diffusore orientabile 
in materiale termoformato accoppiato a un foglio di polipropilene serigrafato 
rosso o da carta pergamena. 

Materials 
Base in zamac, painted metal 
structure, adjustable diffuser 
in thermoformed material 
joined with red silkscreened 
polypropylene sheet or with 
parchment paper.  
 

Matériaux 
Base en zamac ; structure 
en métal verni ; diffuseur 
orientable en matériau 
thermoformé couplé à 
une feuille de polypropylène 
sérigraphié rouge ou papier 
parchemin.

Materialien
Leuchtenfuß aus Zamak; 
Struktur aus lackiertem 
Metall; verstellbarer Schirm 
aus thermogeformtem 
Polypropylen entweder 
rot bedruckt oder 
mit Pergamentpapier.

Materiales
Pie de zamak; estructura 
de metal pintado; difusor 
orientable de material 
termoformado con tejido  
de polipropileno rojo  
serigrafiado o con tela  
de pergamino. 

Choose Mega terra Choose terra

Light emission

 

79 220 334
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Illiria

Colour

 White

design

Ernesto Gismondi
2011

Materiali: corpo lampada monomaterico in poliuterano espanso  
stampato a iniezione.
Specificità: la luce diretta e l’indiretta sono gestibili separatamente  
da due pulsanti touch posti sul corpo lampada.

Materials 
Injection-moulded  
polyurethane foam body.

Specification
Direct light and indirect
light are manageable  
separately by two touch  
dimmers placed  
on the body lamp.

Matériaux 
Mousse de polyuréthane 
moulée par injection.

Spécificité
La lumière directe et la lu-
miére indirecte sont gérables 
séparément grâce à deux 
variateurs sensitifs placés 
sur le corps de l’appareil.

Materialien
Poliertes Spritzguss- 
Polyurethan.

Spezifikation
Regelung der Beleuchtung
durch zwei getrennte 
Touch Dimmer 
am Leuchtenkörper.

Materiales
Cuerpo en poliuretano 
expandido estampado  
a inyección.

Especificaciones
La luz directa y la
indirecta se gestionan 
separadamente desde 
dos pulsantes touch
localizados en el cuerpo
de la lámpara.

Light emission

  

190 cm

5,3 cm

50 cm

94 cm12 cm

Indirect emission: 
LED Total power 37W 
Warm white 3000K 
Lighting output 2450lm

Direct emission: 
LED Total Power 11W 
Warm white 3000K 
Lighting output 720lm

20IP

Led
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Alcatraz design

Giuseppe Mautizio Scutellà
2011

Colour

 Polished White

Light emission

  

Indirect emission:  
LED Total power 49,5W 
Warm white 3000K 
Lighting output    3400lm

Direct emission: 
LED Total power 16,5W 
Warm white 3000K 
Lighting output    700lm

 
20IP

184 cm

36 cm

204 cm

Materiali: base e struttura in metallo verniciato; diffusore in materiale
termoplastico stampato ad iniezione; riflettore in alluminio pressofuso.
Specificità: la luce diretta e l’indiretta sono gestibili separatamente 
da due pulsanti posti sul corpo lampada.

Materials 
Painted metal base and 
structure; injection-moulded 
thermoplastic diffuser;
die-cast aluminium reflector.

Specification
Direct light and indirect
light are manageable  
separately by two dimmers
placed on the body lamp.

Matériaux 
Base et structure en métal 
peint ; diffuseur en matière 
thermoplastique moulée
par injection ; réflecteur  
en aluminium moulé
sous pression.

Spécificité
La lumière directe et  
la lumière indirecte sont 
gérables séparément grâce  
à deux variateurs placés  
sur le corpsde l’appareil.

Materialien
Leuchtenkörper und Struktur 
aus lackiertem Metall; Schirm 
aus Spritzgussthermoplast;
Reflektor aus Aluminium-
druckguss.

Spezifikation
Regelung der Beleuchtung
durch zwei getrennte 
Dimmer am Leuchtenkörper.

Materiales
Base y estructura de metal 
pintado; difusor en material 
termoplástico, moldeado  
por inyección; reflector en 
aluminio fundido a presión.

Especificaciones
La luz directa y la indirecta 
se gestionan separadamente 
desde dos pulsantes 
localizados en el cuerpo
de la lámpara.

Led
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New Nature design

Ross Lovegrove
2012

Colour 

 Polished White

Light emission

 

“Questo prodotto avanzato di alto valore gioca con geometrie fluide  
prese in prestito dalla botanica, creando un nuovo tipo di illuminazione  
nello spazio, gettando sui muri e sulle superfici fasci di luce sovrapposti  
e ombre, interpretando al meglio il concetto di tridimensionalità”.

Materiali: base in acciaio cromato. Corpo lampada in materiale 
termoplastico.
Specificità: i Led dell’emissione indiretta principale sono posti nella parte 
superiore della lampada. I Led dell’emissione secondaria, d’ambiente,  
sono posti alla base e disegnano l’interno della colonna esaltandone
la tridimensionalità. Le due accensioni sono gestibili separatamente.

“This high investment, 
highly developed product
plays with fluid botanic 
geometries to define
a new light condition in 
space , casting intersecting
light and shadow onto walls 
and surfaces in a very
three dimensional way”.

Materials 
Chrome-plated steel base.
Lamp body made  
of thermoplastic material.

Specification
The main indirect emission 
LEDs are positioned in the 
upper part of the lamp. The 
secondary emission ambient
LEDs are positioned on the 
base and design the interior
of the column bringing  
out its three-dimensionality.
The two switch controls can 
be managed separately.

«Ce produit sophistiqué de 
grande valeur joue avec des 
formes géométriques fluides 
empruntées à la botanique, 
pour créer un nouveau type
d’éclairage dans l’espace  
qui lance des faisceaux de
lumière et d’ombres sur les 
murs et les surfaces environ-
nantes, interprétant ainsi  
à merveille le concept
de la tridimensionnalité».

Matériaux 
Base en acier chromé.
Corps en matériau thermo-
plastique.

Spécificité
Les Led de l’émission indi-
recte principale se trouvent
dans la partie supérieure de 
la lampe. Les Led de l’émis-
sion secondaire, d’ambiance 
se situent sur la base et 
dessinent l’intérieur de la 
colonne en soulignant
ainsi son caractère tridimen-
sionnel. Les deux émissions 
peuvent être gérées sépa-
rément.

“Dieses hochwertige,
innovative Produkt spielt  
mit flüssigen Geometrien
der Botanik und definiert 
eine neue Art des Lichts.
Sich überschneidendes  
Licht und Schattenbereich
werden in einer einzigarti-
gen Dreidimensionalität auf 
Wände und Oberflächen 
projeziert“.

Materialien
Sockel aus verchromtem
Stahl. Leuchtenkörper aus 
thermoplastischem Material.

Spezifikation
Die LED für den überwie-
genden, indirekten Lichtaus-
tritt befinden sich im oberen 
Teil der Leuchte.
Die LED für den direkten 
Lichtaustritt befinden sich
am Sockel zeichnen das Säu-
leninnere nach und heben
so dessen Dreidimensionalität 
hervor. Der indirekte
und direkte Lichtaustritt sind 
getrennt schaltbar.

“Este producto puntero 
y de gran valor juguetea
con geometrías vegetales 
fluidas, para definir
un nuevo tipo de iluminación 
en el espacio: los haces 
de luz y las sombras, que 
se cruzan sobre las paredes 
y las superfícies, plasman 
el concepto de tridimensio-
nalidad”.

Materiales
Pie de acero cromado;
cuerpo de la lámpara  
de material termoplástico.

Especificaciones
Los LEDS de la emisión indi-
recta principal están situados
en la parte superior de la 
lámpara. Los LEDS de la
emisión secundaria (de 
ambiente) están instalados 
en el pie y dibujan el interior 
de la columna subrayando
su tridimensionalidad. Los 
dos encendidos se manejan
por separado.

Indirect emission:  
LED Total power 44W 
Warm white 3000K 
Lighting output    3100lm

Direct emission: 
LED Total power 10,8W 
Warm white 3000K 
Lighting output    300lm

 
20IP   

Led

188 cm

ø 20 cm

ø 28 cm
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Empirico terra design

Karim Rashid
2011

Materiali: base e stelo in alluminio verniciato. Diffusore in polietilene 
neutro stampato in tecnica rotazionale con finitura superficiale lucida.

Materials 
Painted aluminium base 
and stem; diffuser in rota-
tionally moulded polyethyl-
ene, transparent finish.

Matériaux 
Base et tige en aluminium; 
diffuseur en polyéthylène 
neutre rotomoulé,
finition transparent.

Materialien
Sockel und Stab aus lackier-
tem Aluminium; Schirm aus 
Polyethylen, hergestellt im
Rotationsspritzgussverfahren,
transparentes Finish.

Materiales
Base y tija de aluminio  
pintado; difusor en  
polietileno neutral trabajado
mediante moldeo rotacional
con acabado transparente.

Colour

 White

Light emission

FLUO 2x35W (G5) – T16 
 

20IP   

188,6 cm

40,6 cm

342
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Montjuic

190 cm

51 cm

45 cm

HALO max 1x400W (R7s) – ECO

20IP

Colours 

 
Structure:  
Black

 
Diffuser:  
White

design

Santiago Calatrava 
1990

Materiali: struttura in resina poliuretana espansa verniciata; diffusore  
in metacrilato opalino bianco.

Materials 
Structure in painted foamed 
polyurethane; white opaline 
methacrylate diffuser. 

Matériaux 
Structure en résine polyu-
réthane expansé vernie ; 
diffuseur en méthacrylate 
opalin blanc.

Materialien
Struktur aus lackiertem 
Polyurethanharz; Schirm 
aus opal weißem Metakrylat.

Materiales
Estructura de resina  
de poliuretano rígido; 
difusor en metacrilato 
opalino blanco. 

Light emission
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Genesy

188 cm

122 cm

Genesy Halo 
Indirect emission: 
HALO max 1x230W (R7s) – ECO

Direct emission: 
LED Total Power 12W 
Warm white 3000K 
Lighting output 450lm 

20IP

Genesy HQI
Indirect emission:  
METAL HALIDE 1x70W (G8,5) – HQI

Direct emission: 
LED Total Power 12W 
Warm white 3000K 
Lighting output 450lm

20IP

Colours 

 Polished Black

 Polished White

design

Zaha Hadid
2009

Materiali: corpo lampada monomaterico in poliuterano espanso 
stampato a iniezione. 
Specificità: la luce diretta Led e l’indiretta (alogena o HQI) sono gestibili 
separatamente da due pulsanti touch posti sul corpo lampada.

Materials 
Injection-moulded foam 
polyurethane.

Specification
Direct Led light and indirect 
light (halogen or HQI) 
are manageable separately 
by two touch dimmers 
placed on the body lamp.

Matériaux 
Mousse de polyuréthane 
moulée par injection.

Spécificité
La lumière directe à Led et la 
lumiére indirecte (halogène 
ou HQI) sont gérables 
séparément grâce à deux 
variateurs sensitifs placés  
sur le corps de l’appareil. 

Materialien
Poliertes Polyurethan.

Spezifikation
Regelung der Beleuchtung 
(direkt Led, indirekt Halogen- 
oder Metalldampflampen) 
durch zwei getrennte Touch 
Dimmer am Leuchtenkörper.

Materiales
Cuerpo en poliuretano 
expandido estampado  
a inyección.

Especificaciones
La luz directa Led y la 
indirecta (halógena o HQI) 
se gestionan separadamente 
desde dos pulsantes touch 
localizados en el cuerpo 
de la lámpara. 

Led

Touch dimmer

Light emission

 

Led
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Cosmic Leaf terra

ø 22 cm 

192 cm 

38 cm 

Cosmic leaf terra Halo
HALO 1x100W (G53) – QR111

20IP

 
Cosmic leaf terra HIR
METAL HALIDE 1x70W (GX8,5) – HIR111

20IP

Colours 

 
Diffuser: 
Trasparent

 
Lighting unit:
Grey

design

Ross Lovegrove
2009

Materiali: struttura in acciaio cromato; corpo lampada-diffusore 
in metacrilato trasparente texturizzato; corpo illuminante 
in metallo verniciato.

Materials 
Chromed steel structure; 
body lamp-diffuser in 
transparent methacrylate 
with texture; painted metal 
lighting unit.

Matériaux 
Structure en acier chromé ; 
corps diffuseur en métha-
crylate transparent tissé ; 
corps lumineux en métal 
peint.

Materialien
Gestell aus verchromtem 
Stahl, Leuchtenkörper aus 
transparentem, struktu-
riertem Metacrylat; Beleuch-
tungseinheit aus lackiertem 
Metall.

Materiales
Estructura en metal cromado; 
cuerpo de la lámpara-difusor 
en metacrilato transparente 
texturizado, cuerpo luminoso 
en metal pintado.

Awards
Good Design Award 
The Chicago Athenaeum 
2010 – Chicago (US)

Light emission

 

23282
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Pipe terra

Awards 
Reddot Award Product Design  
“Best of the best”  
2006 – Essen (Deutschland)
Designpreis der Bundesrepublik  Deutschland  
2008 – Frankfurt (Deutschland)

64 cm adjustable stem part

14 cm

ø 30 cm

ø 21 cm

77 cm

125 cm rigid stem part

220 cm

FLUO 1x42W (GX24q-4) – TC-TEL

20IP

Colours 

 
Body:
Transparent Satin 

 
Base: 
Black

design

Herzog & de Meuron
2005

Materiali: base in acciaio verniciato effetto “soft touch”; stelo rivestito 
da una guaina di silicone platinico naturale (anti ingiallimento); diffusore 
in policarbonato trasparente verniciato effetto gomma; lente trasparente; 
riflettore interno in alluminio speculare con microforature irregolari. 
Specificità: costituita da un unico tubo d’acciaio, formato da una parte rigida 
inferiore e da una flessibile superiore. Touch dimmer posto lungo lo stelo.

Materials 
Steel base “soft touch” 
effect painted; stem covered 
by a natural platinic silicone 
sheath (antiyellowing); 
diffuser in transparent 
polycarbonate with rubber-
effect coat; transparent lens; 
internal reflector made of 
specular aluminium with 
random perforations.

Specification
The body lamp is a single 
tubular steel structure, 
composed of a rigid lower 
part and an adjustable higher 
part.Touch dimmer placed on 
the steel. 

Matériaux 
Base en acier verni peint 
effet ‘soft touch’; tige revê-
tue d’une gaine en silicone 
naturelle transparente  
(anti jaunissement) ;  
diffuseur en polycarbonate 
verni transparent ; réflecteur 
interne en aluminium  
spéculaire comprenant  
de petites perforations. 

Spécificité 
Constitué d’un tube en 
acier rigide dans sa partie 
inférieure et flexible dans sa 
partie supérieure. Variateur 
sensitif placé sur la tige.

Materialien
Sockel aus lackiertem Stahl 
mit Soft Touch-Effekt; Stab 
mit transparentem, plati-
niertem und gegen Vergilben 
geschütztem Silikon über-
zogen; Leuchtenkopf aus 
gummiartig anmutendem, 
transparentem Polycarbonat; 
transparente Linse; Innen-
reflektor aus verspiegeltem 
Aluminium.

Spezifikation
Der röhrenförmige Leuchten-
körper besitzt eine Struktur 
aus Stahl, deren unterer Teil 
unbeweglich während der 
obere flexibel und ausricht-
bar ist. Lichtaustritt durch 
unterschiedliche Positionen 
zu verändern. 

Materiales
Base en acero pintado efecto 
“soft touch”; tija revestida 
por una funda de silicona 
natural (antioxidante); difusor 
en policarbonato transparente 
pintado efecto goma; lente 
transparente; reflector interno 
en aluminio “Speculare”  
con micro agujeros irregulares. 

Especificaciones
Está constituida por un único  
tubo de acero, formado por 
una pared rígida inferior  
y de una flexible superior. 
Encendido mediante la moda-
lidad touch para la regulación 
de la intensidad luminosa 
colocado a lo largo del asta.

Touch dimmer

Light emission

336223 223





146

Talak lettura

ø 23 cm

3 cm

2 cm

85 cm

139 cm

Talak lettura Fluo
FLUO 1x13W (W4,3x8,5d) – T7 

20IP

Talak lettura Led
LED Total power 8,9W 
Warm white 3000K 
Lighting output 480lm

20IP

Colours 

 
Base, diffuser:  
White

 
Stem:
Mirror

design

Neil Poulton
2007

Materiali: base in ferro verniciato; stelo in acciaio cromato lucido; 
corpo lampada in resina termoplastica verniciata.
Specificità: il corpo lampada ruota di 360° sul piano orizzontale 
ed è regolabile in altezza.

Materials 
Base in painted iron; polished 
chromed steel stem; body 
lamp in painted thermoplas-
tic resin.

Specification
The body lamp rotates 360° 
on the horizontal plane 
and is adjustable in height.

Matériaux 
Base en fer peint; tige 
en acier poli chromé, corps 
en résine thermoplastique 
vernie.

Spécificité
Le corps de la lampe 
s’oriente jusqu’à 360° 
sur le plan horizontal  
et se règle en hauteur. 

Materialien
Sockel aus lackiertem Eisen; 
Stab aus Stahl, Chrom 
poliert; Leuchtenkörper  
aus lackiertem Kunstharz. 

Spezifikation
Der Leuchtenkörper kann 
horizontal um 360° gedreht 
werden und ist höhenver-
stellbar. 

Materiales
Base en hierro pintado; tija 
en acero cromado brillante; 
cuerpo de la lámpara en 
resina termoplástica pintada. 

Especificaciones
El cuerpo de la lámpara gira 
a 360° en sentido horizontal 
y es regulable en altura.

Light emission

 

Led

60 222
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Firefly lettura

ø 23 cm

max 121 cm

76 cm
 

HALO max 20W/12V (G4) – QT9

20IP

design

Emanuele Ricci
1993

Materiali: stelo in acciaio verniciato, base e diffusore in resina termoplastica. 
Specificità: stelo e diffusore orientabili in tutte le direzioni.

Colour 

 Black

Materials 
Stem in painted steel; base 
and diffuser in thermoplastic 
resin. 

Specification
Stem and diffuser adjustable 
in all directions. 

Matériaux 
Tige en acier verni, base et 
diffuseur en résine thermo-
plastique.

Spécificité
Tige et tête orientables dans 
toutes les directions. 

Materialien
Stab aus lackiertem Stahl, 
Sockel und Schirm aus 
Kunstharz. 

Spezifikation
Leuchtenarm und- kopf in 
alle Richtungen verstellbar. 

Materiales
Vástago de acero pintado. 
Pie y difusor, de resina
termoplástica.

Especificaciones
Vástago y difusor, orientables 
en todas las direcciones. 

Light emission
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Metacolor

Light emission

 

design

Ernesto Gismondi
2001

Materiali: acrilico opalino.
Specificità: utilizza sorgenti RGB che consentono di ottenere infinite 
atmosfere di luce colorata. Attraverso un telecomando è possibile gestire 
10 atmosfere standard, crearne e memorizzarne ulteriori 10 e agire 
sull’intensità luminosa. Un display posto sulla base visualizza l’atmosfera 
selezionata. In prossimità della base è posta una luce blu di presenza. 

ø 15 cm

ø 34 cm

205 

Diffused emission: 
FLUO 3 RGBx58W (G13) – T26, dimmable

Presence light: 
FLUO 3x9W (G23) blue – TC-S

20IP

GOOD MORNING
 99% +  99% +  99%

RELAX
 20% +  50% +  80%

ENERGY
 99% +  40% +  00%

WORKING
 60% +  50% +  50%

IDEA
 40% +  60% +  00% 

BALANCE
 40% +  60% +  99% 

RELATION
 40% +  99% +  50% 

PLAY
 99% +  00% +  99%

LOVE
 99% +  00% +  00% 

 00% +  00% +  99%
DREAM

ME
TA
MO
RF
OS
I

Infrared remote control 
(included)

Materials 
Opal acrylic.

Specification
It uses RGB sources which 
allow to create a wide range 
of light coloured atmos-
pheres. It is possible, using 
a remote control, to manage 
10 standard atmospheres,
to create and memorise 
other 10 and to adjust 
the light intensity. A display 
situated on the lamp base 
shows the selected atmos-
phere. A blue light near 
the base marks the presence 
of the lamp. 

Matériaux 
Acrylique opalin.

Spécificité
Il utilise des sources RGB, 
qui permettent d’obtenir de 
nombreuses atmosphères 
colorées. A l’aide de la 
télécommande, il est possible 
de gérer 10 atmosphères 
standard, d’en créer et d’en 
mémoriser 10 autres et d’agir 
sur l’intensité lumineuse.  
Un écran sur la base, visualise 
l’atmosphère sélectionnée. 
Une lumière bleue près de  
la base signale la présence  
de la lampe.  

Materialien
Opales Acryl.

Spezifikation
Durch den Einsatz von 
RGB-Lampen lassen sich 
verschiedenste farbige Licht-
stimmung kreieren, die über 
eine Fernbedienung abrufbar 
sind (10 Standard-Licht-
stimmungen, 10 individuell 
einstellbare Lichtstimmungen 
sowie Wahl der Lichtinten-
sität). Ein Display am Sockel 
visualisiert die ausgewählte 
Lichtstimmung. Die im 
unteren Bereich installierte 
blaue Leuchte signalisiert 
die Präsenz.

Materiales
Acrílico opalino.

Especificaciones
Incorpora fuentes de luz 
RGB, que permiten obtener 
infinitas atmósferas de luz 
coloradas. Mediante un 
mando a distancia es posible 
manejar 10 atmósferas  
estándar, crear y memorizar
otras 10 y actuar en la inten-
sidad luminosa. Un display 
contenido en el pie de la 
lámpara expone la atmósfera 
seleccionada. Una luz azul 
marino cerca del pie indica  
la presencia de la bombilla.

Colours 

 
Base: 
Transparent

 
Body:
White

150

Patent 
n. 97100602.8
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207 cm

ø 20 cm

ø 35 cm

Diffused emission: 
FLUO 2x3 RGB groups (tot. 6) x 58W  
(G13) – T 26, dimmable

Presence light: 
FLUO 3x9W (G23) blue – TC-S

20IP

Infrared remote control 
(included)

Light emission

 

Materiali: acrilico opalino.
Specificità: utilizza sorgenti RGB che consentono di ottenere infinite 
declinazioni della luce bianca, nelle diverse intensità e varietà delle 
temperature di colore, dalla più calda (2.500 K) alla più fredda (20.000 K). 
La regolazione delle funzioni avviene attraverso un telecomando 
a infrarossi. In prossimità della base è posta una luce blu di presenza.

Materials 
Opal acrylic.

Specification
It uses RGB light sources, 
which enable a limitless 
variation of white light with 
different intensities and a va-
riety of colour temperatures, 
from the hottest (2.500 K) 
to the colder (20.000 K). 
The colour selection func-
tions are set by an infrared 
remote control. A blue light 
near the base marks the 
presence of the lamp. 

Matériaux 
Acrylique opalin.

Spécificité
Il utilise des sources RGB 
qui permettent d’obtenir 
d’innombrables déclinaisons 
de la lumière blanche dans 
les différentes intensités 
et les variétés de tempéra-
tures de couleur, de la plus 
chaude (2.500 K) à la plus 
froide (20.000 K). Le réglage 
des fonctions se fait avec 
une télécommande à infra 
rouges. Une lumière bleue 
près de la base signale 
la présence de la lampe.  

Materialien
Opales Acryl.

Spezifikation
Durch den Einsatz von 
RGB-Lampen lassen sich 
in Bezug auf die Farbtem-
peratur und Farbintensität 
verschiedenste Abstufungen 
des Weißlichts kreieren, von 
den wärmsten (2.500 K) 
zu den kältsten (20.000 K). 
Regelung der verschiedenen 
Funktionen über eine Infrarot 
Fernbedienung. Die im 
unteren Bereich installierte 
blaue Leuchte signalisiert 
die Präsenz.

Materiales
Acrílico opalino.

Especificaciones
Incorpora fuentes de luz RGB 
de color rojo, verde y azul, 
a efectos de obtener una 
gradación infinita de la luz 
blanca, con toda su variedad 
de intensidades y un amplio 
abanico de temperaturas-
color, de muy fría (2.500 
K) a muy cálida (20.000 K). 
Las funciones se regulan 
mediante mando a distancia 
de infrarrojos. Una fuente 
de luz azul, muy cerca de 
la base, subraya la presencia 
de la lámpara .

Colours 

 
Base: 
Transparent

 
Body:
White

Metacolor MWL design

Ernesto Gismondi
2006
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Rigel

Light emission

  

195 cm

36 cm45 cm

Diffused emission: 
FLUO 2x3 RGB groups (tot. 6) x58W (G13) – T26

Indirect emission: 
HALO max 1x230W (R7s) – ECO, dimmable

20IP

Colour 
 
Mirror

design

Carlotta de Bevilacqua
2002

Materiali: struttura in metallo; base in acciaio; diffusore in vetro serigrafato 
a specchio.
Specificità: il corpo lampada è uno specchio quando la luce è spenta, 
e si colora di luce cromatica quando la luce è accesa, grazie alle sorgenti 
fluorescenti RGB. Una sorgente alogena posta alla sommità dell’apparecchio 
produce luce bianca indiretta. La regolazione delle funzioni avviene sia 
attraverso una tastiera touch capacitiva, sia attraverso un telecomando. 
La lampada è dotata di rilevatore di presenza.

Materials 
Metal structure; steel base 
plate; glass moulded with 
filgree diffuser, mirror finish. 

Specification
The lamp unit is a mirror 
when off, when it is turned 
on, it allows the coloured 
light of the RGB sources to 
pass through. 
An halogen source at the top 
produces indirect white light. 
Regulation of functions: 
through touch capacitive 
keyboard or remote control. 
The luminaire is equipped 
with a presence detector. 

Matériaux 
Structure en métal ; base en 
acier ; diffuseur en feuille 
de verre sérigraphié, finition 
chromée. 

Spécificité
Lorsque la lampe est éteinte, 
son corps est un miroir tandis 
qu’il laisse passer la lumière 
colorée des sources (Rouge 
Vert Bleu) lorsqu’elle est allu-
mée. Une source halogène sur 
le sommet produit une lumière 
blanche indirecte. Réglage des 
fonctions: aussi bien à l’aide 
d’un clavier à effleurement 
qu’avec la télécommande. 
Le lampadaire est équipé 
d’un détecteur de présence. 

Materialien
Gestell aus verchromtem 
Metall; Fußplatte aus Stahl; 
Opal-Schirm mit Siebdruck 
und Verspiegelung. 

Spezifikation
Ausgeschaltet dient die 
Leuchte als Spiegel; in ein-
geschaltetem Zustand wird 
farbiges Licht abgestrahlt, 
das von RGB-Lichtquellen er-
zeugt wird. Eine Halogenlam-
pe an der Spitze der Leuchte 
erzeugt indirektes Weißlicht. 
Funktionsregelungen: über 
eine Touch-Tastatur oder 
über eine Fernbedienung. 
Die Leuchte ist mit einem 
Anwesenheitssensor 
ausgestattet. 

Materiales
Estructura en metal; base 
en acero; difusor en vidrio 
serigrafiado a espejo,  
con acabado cromo. 

Especificaciones
El cuerpo de la lámpara 
apagado es un espejo, 
encendido trapasa la luz  
de color de las fuentes RGB. 
Una bombilla halógena  
situada en el extremo 
superior de la luminaria 
produce luz blanca indirecta. 
Regulacion de las funciones: 
mediante un botón touch  
o un mando a distancia.  
Está equipada con un detector 
de presencia. 

Touch capacitive  
keyboard

indirect light

red

green 

blue

rolling

white

presence sensor

on - off

ME
TA
MO
RF
OS
I

Infrared remote control 
(included)
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Prometeo

180 cm

42 cm

50 cm

12 cm

Indirect emission: 
HALO max 4x100W (B15d) – ECO, dimmable

Diffused emission: 
FLUO 1x36W (2G11) – TC-LEL

20IP

 
Infrared remote control 
(included)

design

Aldo Rossi 
1996

Materiali: acciaio verniciato; schermi diffusori in metacrilato opalino.
Specificità: tre proiettori con i filtri dicroici rosso, verde e blu consentono 
di ottenere infinite atmosfere di luce colorata e un quarto proiettore produce 
luce bianca. Attraverso un telecomando è possibile selezionare 12 atmosfere 
standard, crearne e memorizzarne ulteriori 86 e agire sull’intensità luminosa. 

Colour 
 
Black

Light emission

  

Patent 
n. 97100602.8



155155

Matériaux 
Acier verni mat ; écrans 
diffuseurs en métacrylate 
opalin.

Spécificité
Trois projecteurs avec filtres 
dichroïques rouge, vert et 
bleu permettent d’obtenir  
de nombreuses atmosphères 
colorées ; un quatrième 
projecteur produit la lumière 
blanche. A l’aide de la télé-
commande, il est possible de 
sélectionner 12 atmosphères 
standard, d’en créer et d’en 
mémoriser 86 autres et d’agir  
sur l’intensité lumineuse. 

Materialien
Mattlackierter Stahl; Lichtfen-
ster aus opalem Metakrylat. 

Spezifikation
Drei Strahler mit dichro-
itischem Filter in den 
Grundfarben Rot, Blau und 
Grün, erschaffen unzählige 
farbige Lichtstimmungen. 
Über ein viertes Element 
wird Weißlicht erzeugt. Diese 
Lichtstimmungen sind über 
eine Fernbedienung abrufbar 
(12 Standardlichtstim-
mungen, 86 Einstellungen 
bzgl. der Lichtintensität). 

Materiales
Acero pintado opaco; 
pantallas difusor en 
de metacrilato opalino. 

Especificaciones
Tres proyectores con filtros 
dicroicos, rojo, verde y azul 
permiten obtener infinitas   
atmósferas de luz coloradas 
y el cuarto proyector produce 
luz blanca. Mediante un 
mando a distancia es posible 
manejar 12 atmósferas 
estándar, crear y memorizar 
otras 86 y actuar en la inten-
sidad luminosa. 

Materials 
Matt laquered steel; diffuser 
screens in opaline meth-
acrylate.

Specification
Three projectors with 
dichroic filters red, green 
and blue, allow to create a 
wide range of light coloured 
atmospheres and a fourth 
projector produces white 
light. It is possible, using a 
remote control, to select 12 
standard atmospheres, to 
create and memorise other 
86 and to adjust the light 
intensity. 
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Yang design

Carlotta de Bevilacqua
2000

GOOD MORNING
 99% +  99% +  99%

RELAX
 20% +  50% +  80%

ENERGY
 99% +  40% +  00%

WORKING
 60% +  50% +  50%

IDEA
 40% +  60% +  00% 

BALANCE
 40% +  60% +  99% 

RELATION
 40% +  99% +  50% 

PLAY
 99% +  00% +  99%

LOVE
 99% +  00% +  00% 

 00% +  00% +  99%
DREAM

31 cm

ø 40 cm

FLUO 3x42W (GX24q-4) – TC-TEL, dimmable

20IP

ME
TA
MO
RF
OS
I

Infrared remote control 
(included)

Materiali: struttura in metacrilato e policarbonato trasparente.
Specificità: sei piedini permettono di regolare il posizionamento con 
diverse inclinazioni. Tre proiettori con i filtri dicroici rosso, verde e blu 
consentono di ottenere infinite atmosfere di luce colorata.
Attraverso un telecomando è possibile gestire 10 atmosfere standard, 
crearne e memorizzarne ulteriori 10 e agire sull’intensità luminosa. 
Un display nella lampada visualizza l’atmosfera selezionata.

Colour 

 Transparent

Light emission

 

Patent 
n. 97100602.8
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Materials 
Methacrylate structure and 
transparent polycarbonate 
case.

Specification
Six small feet allow the lamp 
to be placed at different 
inclinations. Three projectors 
with dichroic filters red, 
green and blue allow to 
create a wide range of light 
coloured atmospheres. 
It is possible, using a remote 
control, to manage 10 
standard atmospheres, to 
create and memorise, other 
10 and to adjust the light 
intensity. A display on the 
lamp shows the selected 
atmosphere.

Matériaux 
Structure en méthacrylate  
et polycarbonate transparent.

Spécificité
Six pieds permettent de pla-
cer la lampe dans différentes 
positions. Trois projecteurs 
avec filtres dichroïques rouge, 
vert et bleu permettent 
d’obtenir nombreuses atmos-
phères de lumière colorées. 
A l’aide de la télécommande, 
il est possible de gérer 10 
atmosphères standard, d’en 
créer et d’en mémoriser 10 
autres et d’agir sur l’intensité 
lumineuse. 

Materialien
Struktur aus Metacrylat und 
transparentem Polycarbonat.

Spezifikation
Die sechs Füße ermöglichen 
eine unterschiedliche Positonie-
rung der Leuchte. Drei Strahler 
mit dichroitischem Filter, in 
den Grundfarben Rot, Blau 
und Grün erzeugen unzählige 
farbige Lichtstimmungen.
Über eine Fernbedienung 
lassen sich 10 Standard-
Lichtstimmungen abrufen 
sowie weitere 10 zur Ein-
stellung der Lichtintensität. 
Ein Display visualisiert die 
ausgewählte Lichtstimmung.

Materiales 
Estructura en metacrilato 
y policarbonato transparente.

Especificaciones
Seis piececitos permiten   
regular la posición con 
distintas inclinaciones. Tres 
proyectores con los filtros 
dicroicos rojo, verde y azul 
permiten obtener infinitas 
atmósferas de luz colorada.
Mediante un mando 
a distancia es posible gestio-
nar 10 atmósferas standard, 
crear y memorizar 10 más 
y gestionar la intensidad 
luminosa. Un display en la 
lámpara visualiza la atomós-
fera seleccionada. 

158 158
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Yang touch

42,5 cm

ø 40 cm

HALO max 3x100W (B15d) – ECO

20IP

design

Carlotta de Bevilacqua
2003

Materiali: struttura in metacrilato e policarbonato trasparente, maniglia 
in alluminio.
Specificità: sei piedini permettono di regolare il posizionamento  
con diverse inclinazioni. Tre proiettori con i filtri dicroici rosso, verde  
e blu consentono di ottenere infinite atmosfere di luce colorata.
La regolazione delle atmosfere colorate e dell’intensità luminosa  
avviene singolarmente per ogni sorgente tramite tre tasti posti sul corpo 
della lampada. Una maniglia ne facilita lo spostamento.

Materials 
Methacrylate structure and 
transparent polycarbonate 
case; aluminium handle. 

Specification
Six small feet allow the lamp 
to be placed at different 
inclinations. Three projectors 
with dichroic filters red, 
green and blue allow to 
create a wide range of light 
coloured atmospheres. 
The sources are individually 
switched to allow selection 
of colours and light intensity. 
An handle makes the lamp 
easy to move and therefore 
to use in various environ-
ments.

Matériaux 
Structure en méthacrylate  
et polycarbonate transparent; 
poignée en aluminium.

Spécificité
Six pieds permettent de placer 
la lampe dans différentes 
positions. Trois projecteurs 
avec filtres dichroïques rouge, 
vert et bleu permettent 
d’obtenir de nombreuses 
atmosphères de lumière 
colorées. Trois touches, 
situées sur le corps du lumi-
naire, assurent les fonctions 
d’interrupteur et de grada-
teurs pour chacune des trois 
sources. Une poignée permet 
de déplacer facilement la 
lampe et de pouvoir l’utiliser 
dans diverses ambiances.

Materialien
Struktur aus Metacrylat und 
transparentem Polycarbonat; 
Griff aus Aluminium.

Spezifikation
Die sechs Füße ermöglichen 
eine unterschiedliche Positonie-
rung der Leuchte. Drei Strahler 
mit dichroitischem Filter, in 
den Grundfarben Rot, Blau 
und Grün erzeugen unzählige 
farbige Lichtstimmungen.
Das Ein- und Ausschalten der 
Leuchte sowie die Steuerung 
der Lichtintensität erfolgt 
für jede Lichtquelle einzeln 
mittels dreier Tasten, die auf 
dem Leuchtenkörper ange-
bracht sind. Ein Spezialgriff 
ermöglicht den einfachen 
Transport.

Materiales 
Estructura en metacrilato 
y policarbonato transparente, 
manilla en aluminio.

Especificaciones
Seis piececitos permiten   
regular la posición con  
distintas inclinaciones.  
Tres proyectores con los 
filtros dicroicos rojo, verde 
y azul permiten obtener 
infinitas atmósferas de luz 
colorada. La regulación  
de las atmósfera coloradas  
y de la intensidad luminosa 
se obtiene de forma singular 
para cada bombilla gracias  
a los tres botones situados  
en el cuerpo de la lámpara. 
Una manilla facilita el traslado. 

Colour 

 Transparent

Light emission

 

156 156

Patent 
n. 97100602.8





160

Miconos terra

178 cm

ø 30 cm

ø 31 cm

FLUO 1x23W (E27) – globe ø 12cm

20IP

Colours 

 
Base and stem:
Mirror

 
Diffuser:
Trasparent

design

Ernesto Gismondi
1999

Materiali: base e stelo in metallo cromato lucido; diffusore in vetro  
soffiato trasparente.

Materials 
Base and stem in polished 
chromed metal, diffuser  
in transparent blown glass. 

Matériaux 
Base et tige en métal chromé 
brillant, diffuseur en verre 
soufflé transparent. 

Materialien
Sockel und Stab aus po-
liertem und verchromtem 
Metall, Schirm aus klarem, 
mundgeblasenem Glas.

Materiales
Base y vástago, de metal 
cromado brillante; difusor en 
cristal soplado transparente. 

Light emission

 

95 261 261 357
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Soffione terra

ø 34 cm

ø 45 cm

185 cm

 
HALO max 1x205W (E27) – ECO 

20IP

Colours 

 
Base and stem:
Polished Black

 
Base and stem:
Mirror

 
Diffuser:
White

design

Michele De Lucchi 
Alberto Nason
2008

Materiali: base in alluminio pressofuso, stelo in acciaio, diffusore in vetro 
soffiato opalino.

Materials 
Base in die-cast aluminium, 
steel stem, opaline blown 
glass diffuser.

Matériaux 
Base en aluminium moulé 
sous pression, tige en acier, 
diffuseur en verre soufflé 
opalin. 

Materialien
Sockel aus Aluminiumdruck-
guss; Stab aus Stahl;  
Schirm aus geblasenem 
Opalglas. 

Materiales
Pie en aluminio fundido 
a presión; tija  en acero, 
difusor de cristal soplado 
opalino.

Light emission

Soffione terra polished black finishing Soffione terra mirror finishing

90
91

254 254 356
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Castore 35 terra
Castore 42 terra

Awards 
Design Plus, light + building 
2004 – Frankfurt am Main (Deutschland)
Reddot Design Award  
2004 – Essen (Deutschland)
Compasso d’Oro / A.D.I. – Segnalazione 
2004 – Milano (Italia)

ø 34 cm

182 cm

ø 35 cm

Castore 35 terra
HALO max 1x150W (E27) – ECO 

20IP

ø 42 cm

189 cm

ø 34 cm

Castore 42 terra
HALO max 1x205W (E27) – ECO 

20IP

Colour 

 White

design

Michele De Lucchi 
Huub Ubbens
2003

Materiali: base in zama; stelo in resina termoplastica; diffusore in vetro soffiato.
Specificità: un tasto d’accensione touch, presente sullo stelo, permette la 
regolazione dell’intensità luminosa, la memorizzazione dell’ultimo livello 
di luce impostato e la possibilità di scegliere tra comando locale e comando 
remoto (presa comandata). 

Materials 
Base in zamac, stem in 
thermoplastic resin, blown 
glass diffuser.

Specification
A touch dimmer button on 
the stem for the storage 
of the lat est light intensity       
set-up or the use of a local or 
remote control.

Matériaux 
Base en zamac, tige en résine 
thermoplastique, diffuseur 
en verre soufflé.

Spécificité
Castore 35 et 42 sont dotés 
d’un variateur sensitif, situé 
sur la tige pour la mémo-
risation du dernier niveau 
d’intensité lumineuse établi 
et la possibilité de choisir 
entre la commande déportée 
(interrupteur) ou directement 
sur le luminaire. 

Materialien
Fuß aus Zamak, Stab aus 
thermoplastischem Harz, 
Schirm aus mundgeblasenem 
Glas. 

Spezifikation
Ein Touch Dimmer am Stab 
der Leuchte ermöglicht die   
Regelung und die Speicherung 
der Lichtintensität und bietet 
außerdem die Möglichkeit, 
wischen Hand- und Fernbe-
dienung zu wählen (Steckdo-
senschalter). 

Materiales
Base en zamak, tija en resina 
termoplástica, difusor en    
cristal soplado. 

Especificaciones
Una tecla que enciende por 
contacto y que se encuentra  
en el cuerpo, permite la 
regulación de la intensidad 
luminosa y la memorización 
del último nivel de intensidad 
configurado y la posibilidad 
de elegir entre mando exclu-
sivamente local y mando a 
distancia (toma accionada). 

Castore 35 terra Castore 42 terra

Touch dimmer

Functions: 
1. Memo 
2. Reset

Light emission

88 354
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Logico terra

Awards 
Design Innovationen Design Zentrum  
Nordrhein Westfalen  
Reddot Design Award  
2002 – Essen (Deutschland)

174 cm

ø 36 cm

40 cm

31 cm

40 cm

HALO max 3x70W (E27) – ECO

20IP

Colours 

 
Base and stem:  
Silver Grey

 
Diffuser:
White

design

Michele De Lucchi 
Gerhard Reichert 
2001

Materiali: struttura in metallo verniciato; diffusore in vetro soffiato 
con finitura seta lucida. 
Soffiatura a tre strati (cristallo + effetto seta + cristallo) in stampo 
a fermo con forma capovolta per garantire solidità strutturale del vetro.
Specificità: un tasto d’accensione touch permette la regolazione 
dell’intensità luminosa. Light emission
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Materials 
Painted metal structure, 
blown glass diffuser  
with polished-silk finish. 
Three layers blown glass 
(crystal + silk + crystal) in a 
mold which is upside down 
to assure structural consist-
ence to glass.

Specification
Logico terra has a touch 
dimmer to adjust the light 
intensity.

Matériaux 
Structure en métal verni ; 
diffuseur en verre soufflé, 
finition soie brillante.
Verre soufflé en trois couches 
(cristal + soyeux + cristal) 
dans un moule qui a une 
forme inversée pour garantir 
la solidité structurale du 
verre.

Spécificité
Logico terra est doté d’un 
variateur sensitif, pour agir 
sur l’intensité lumineuse.

Materialien
Rahmen aus lackiertem 
Metall; Schirm aus 
geblasenem Glas in seidig 
glänzendem Finish.
Drei Glasschichten (Kristall 
+ Seide + Kristall) die 
umgekehrt positioniert sind 
um die Stabilität des Glases 
zu gewährleisten.

Spezifikation
Ein Touch Dimmer ermöglicht 
die Einstellung verschie-
denster Lichtintensitäten.

Materiales
Estructura de metal pintado; 
difusor de cristal soplado con 
acabado de seda brillante.
Soplado a tres capas (cristal 
+ efecto seda + cristal) en un 
molde con forma invertida 
para asegurar la resistencia 
estructural del cristal.

Especificaciones
Una tecla que enciende 
por contacto permite la 
regulaciónde la intensidad 
luminosa.

Light onLight off

92 258 256 362



174   
Droplet mini
parete/soffitto

245   
Teti

194 
Eurialo

192
Mesmeri

176   
Lunarphase

195
Tities 26

180
Dinarco

216
Tolomeo mega 
parete

217
Tolomeo parete 
diffusore

218
Melampo parete

244
Telefo 

263
Robbia

264   
Kalias

264   
Trikalias

Lampade da parete

246
Cadmo parete

Wall lamps
Appliques 
Wandleuchten
Apliques
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267  
Zsu Zsu 55 
parete/soffitto

181   
Platea

191 
Talo parete 
90, 120, 150, 180, 240

185
Cabildo parete

206   
Altrove  
parete/soffitto

208   
Altrove Kelvin  
parete/soffitto

190
Talo parete

186 
Pirce parete

188
Reall parete

184
Melete

182
Cuma

196
Copernico parete

220
Choose parete

209   
Altrove 600  
parete/soffitto

210
Tolomeo parete,
mini, micro, midi, 
braccio

214
Tolomeo basculante 
parete

224
Biomotive

223   
Pipe  
parete/soffitto

237   
Cosmic Rotation 
parete/soffitto

271
Icaro

265   
Tilos

266  
Utopia 
parete/soffitto 

270  
Acheo parete 

222
Talak parete

250  
Edge 
parete/soffitto

252   
Dioscuri 
parete/soffitto

254   
Soffione 
parete/soffitto

258   
Logico parete, 
mini, micro

258   
Logico parete  
3 in linea,  
mini, micro

212
Tolomeo faretto, 
micro faretto

213
Tolomeo pinza,
micro pinza

235   
Cosmic Angle parete

260   
Sagitta

261   
Miconos parete

262
Frost

236   
Cosmic Landscape 
parete/soffitto

240   
Nebula

268   
Pantarei



Lampade da soffitto

206 
Altrove  
parete/soffitto

236  
Cosmic Landscape 
parete/soffitto

237  
Cosmic Rotation 
parete/soffitto

170
Mercury soffitto, 
mini soffitto

173
Droplet soffitto

252 
Dioscuri 
parete/soffitto

254 
Soffione 
parete/soffitto

255
Capsule soffitto

265 
Tilos

266 
Utopia  
parete/soffitto

267 
Zsu-zsu 55 
parete/soffitto

172
Acqua Cil soffitto

205
Led Net Circle 
soffitto

204
Led Net Line 
soffitto

238
Cosmic Rotation 
riflessa

Ceiling lamps
Plafonniers
Deckenleuchten
Pláfones
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267  
Zsu Zsu 55 
parete/soffitto

181   
Platea

191 
Talo parete 
90, 120, 150, 180, 240

185
Cabildo parete

206   
Altrove  
parete/soffitto

208   
Altrove Kelvin  
parete/soffitto

190
Talo parete

186 
Pirce parete

188
Reall parete

184
Melete

182
Cuma

196
Copernico parete

220
Choose parete

209   
Altrove 600  
parete/soffitto

210
Tolomeo parete,
mini, micro, midi, 
braccio

214
Tolomeo basculante 
parete

224
Biomotive

223   
Pipe  
parete/soffitto

237   
Cosmic Rotation 
parete/soffitto

271
Icaro

265   
Tilos

266  
Utopia 
parete/soffitto 

270  
Acheo parete 

222
Talak parete

250  
Edge 
parete/soffitto

252   
Dioscuri 
parete/soffitto

254   
Soffione 
parete/soffitto

258   
Logico parete, 
mini, micro

258   
Logico parete  
3 in linea,  
mini, micro

212
Tolomeo faretto, 
micro faretto

213
Tolomeo pinza,
micro pinza

235   
Cosmic Angle parete

260   
Sagitta

261   
Miconos parete

262
Frost

236   
Cosmic Landscape 
parete/soffitto

240   
Nebula

268   
Pantarei
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Awards 
Mercury soffitto: Good Design Award  
The Chicago Atheneum  
2008 – Chicago (US)

Mercury soffitto
Mercury mini soffitto

Mercury soffitto Halo
HALO max 2x160W (R7s) – ECO,  
dimmable

20IP

Mercury soffitto Led
LED Total power 62W 
Warm white 3000K 
Lighting output 4200lm 
dimmable

20IP

Colours 

 
Reflector:
Satinated

 
Units:
Mirror 

Light emission

  

design

Ross Lovegrove
2007, 2011

Materiali: corpi luminosi in alluminio pressofuso; corpi riflettenti in 
materiale termoplastico stampato ad iniezione con finitura metallizzata; 
riflettore in acciaio inox.

Materials 
Die-cast aluminium lighting 
units; reflective units made 
of injection-moulded ther-
moplastic material 
with metallic finish; 
stainless steel reflector. 

Matériaux 
Corps en aluminium moulé 
sous pression; galets 
réfléchissants en matière 
thermoplastique finition 
métallisée ; réflecteur 
en acier inoxydable.

Materialien
Leuchtenkörper aus 
druckgegossenem 
Aluminium; reflektierende 
Körper aus Spritzguss-
Thermoplast mit Metallic-
Oberfläche, Reflektor aus 
Edelstahl. 

Materiales
Cuerpos luminosos en 
aluminio fundido a presión; 
cuerpos reflectantes en 
material termoplástico 
moldeado por inyección, 
con acabado metalizado; 
reflector en acero inoxidable. 

274

Mercury mini soffitto Halo
HALO 1x160W (R7s) – ECO,  
dimmable

20IP

Mercury mini soffitto Led
LED Total power 31W 
Warm white 3000K 
Lighting output 2100lm 
dimmable

20IP

Mecury mini soffitto

Led

Led unit

ø 110 cm

60 cm

5 cm

ø 70 cm

56,2 cm



Mecury soffitto
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Aqua Cil soffitto

24 cm
8 cm

ø 32 cm

ø 11 cm

HALO max 1x150W (E27) – ECO, dimmable 

20IP

Colours 

 
Structure: 
Metal Grey

 
Body: 
Metal Gray
 
Body: 
Metal Orange

 

 Body: 
Metal Blue

design

Ross Lovegrove
2008

Materiali: supporto soffitto in alluminio pressofuso, corpo in alluminio 
stampato e trattato a specchio, diffusore in materiale termoplastico 
stampato ad iniezione. 

Materials 
Die-cast aluminium ceiling 
support, body in moulded 
and mirror-treated aluminium, 
injection-moulded thermo-
plastic material diffuser. 

Matériaux 
Support plafonnier et corps 
en aluminium moulé sous 
pression ; diffuseur en       
materiau thermoplastique 
traité façon miroir

Materialien
Deckenbaldachin aus 
Aluminiumdruckguss, Körper 
aus Aluminium-Spritzguss 
und hochglanzpoliertem 
Aluminium, Schirm aus 
thermoplastischem Material, 
in Spritzgusstechnik 
hergestellt.

Materiales
Soporte de plafón en 
aluminio fundido a presión, 
cuerpo de aluminio 
moldeado por inyección 
y con acabado pulido 
espejo; difusor de material 
termoplástico estampado 
a inyección. 

Light emission

  

84 112 278
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Droplet soffitto

ø 110 cm

5 cm

32 cm

Droplet soffitto halo
HALO max 3x160W (R7s) – ECO, dimmable

20IP

Droplet soffitto Led
LED Total power 93W 
Warm white 3000K 
Lighting output 6300lm 
dimmable

20IP

Colours 

 
Reflector:
Aluminium Grey

 
Units:
Mirror

design

Ross Lovegrove
2007, 2011

Materiali: corpi luminosi in alluminio pressofuso; riflettore in alluminio 
stampato e verniciato. 

Materials 
Die-cast aluminium light-
ing units; painted die-cast 
aluminium reflector. 

Matériaux 
Corps lumineux en 
aluminium moulé sous 
pression. Réflecteur en 
aluminium moulé et verni. 

Materialien
Leuchtenkörper aus 
druckgegossenem 
Aluminium; Reflektor aus 
formgestanztem Aluminium.

Materiales
Cuerpos luminosos en 
aluminio fundido a presión; 
reflector en aluminio 
moldeado y pintado.

Light emission

  

Led

Led unit

276
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Droplet mini parete/soffitto

Droplet mini Halo
HALO max 1x160W (R7s) – ECO, dimmable        

20IP  

Droplet mini HIT
METAL HALIDE 1x70W (G8,5) – HIT 

20IP

Droplet mini Led
LED Total power 31W 
Warm white 3000K 
Lighting output 2100lm 
dimmable

20IP

Colours 

 
Reflector:
Aluminium Grey

 
Units:
Mirror

design

Ross Lovegrove
2009, 2011

Materiali: corpo luminoso in alluminio pressofuso; riflettore in alluminio 
stampato e verniciato. 

Materials 
Die-cast aluminium lighting 
unit; painted die-cast  
aluminium reflector. 

Matériaux 
Corps lumineux en 
aluminium moulé sous 
pression. Réflecteur en 
aluminium moulé et verni. 

Materialien
Leuchtenkörper aus 
druckgegossenem 
Aluminium; Reflektor aus 
formgestanztem Aluminium.

Materiales
Cuerpos luminosos en 
aluminio fundido a presión; 
reflector en aluminio 
moldeado y pintado.

ø 60 cm

5 cm

34 cm

Light emission

  

Led

Led unit
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Lunarphase 450
Lunarphase 600

Colours

 Polished White

 Polished Black

design

Carlotta de Bevilacqua
2012

Materiali: alluminio tornito in lastra.
Specificità: una forma apparentemente organica nasconde un principio 
ottico innovativo che, attraverso un’emissione laterale e suggestiva 
garantisce una performance luminosa competitiva e una significativa 
riduzione dell’impegno energetico. Una fluorescente circolare diffonde  
la luce a 360° nell’ambiente grazie a un’ottica in alluminio di soli 45mm  
di altezza: il flusso luminoso viene raccolto completamente e indirizzato 
verso lo spazio in modo indiretto senza offendere lo sguardo.

Light emission

  

Lunarphase 450

FLUO 1x55W (2GX13) – T16-R 

20IP

ø 45 cm 11 cm

ø 60 cm 11 cm

Lunarphase 600

FLUO 1x55W (2GX13) – T16-R 

20IP
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Materialien
Gedrehte Aluminiumplatte.

Spezifikation
Eine scheinbar organische 
Form verbirgt ein innovatives 
Optik-Prinzip, das durch
seitliche und bezaubernde 
Ausstrahlung eine leuchtende 
und leistungsstarke 
Performance garantiert sowie 
eine signifikante Senkung 
des Energieverbrauchs. 
Eine kreisförmige 
Leuchtstoffröhre
verteilt das Licht mit einer 
nur 45 mm hohen Optik
auf 360° im Raum: Der 
Lichtstrom wird gebündelt
und seitlich in den Raum 
gestrahlt, ohne den Blick
zu stören.

Materiales
Placa de aluminio torneada.

Especificaciones
Una forma aparentemente 
orgánica esconde un 
principio óptico innovador 
que, a través de una emisión 
lateral y sugestiva garantiza
un rendimiento luminoso 
competitivo y una reducción
significativa del consumo 
de energía. Un elemento
fluorescente circular difunde 
su luz a 360º, gracias
a un dispositivo óptico 
en aluminio que mide tan
sólo 45 mm de altura: 
el flujo luminoso se recoge 
por completo y se orienta 
hacia el espacio lateralmente,
sin molestias para la vista.

Materials
Lathe-turned 
aluminium plate.

Specification
An apparently organic form
conceals an innovative optical 
unit that uses an inspiring
side emission to ensure com-
petitive lighting performance 
and significantly reduced 
power consumptions.  
A circular fluorescent diffuses 
the light into the environment 
over 360° thanks to optics 
just 45mm in height: the 
light flow is completely 
collected and directed laterally 
towards the space without 
disturbing the gaze.

Matériaux
Aluminium.

Spécificité
Cette forme apparemment 
organique cache un principe 
optique novateur qui, par 
une émission latérale et 
suggestive, garantit une 
performance lumineuse 
compétitive et une réduction
significative de l’engagement 
énergétique. Une source
fluorescente circulaire 
diffuse la lumière à 360° 
dans l’espace grâce à une 
optique de seulement 
45 mm de hauteur : le flux 
lumineux est complètement
recueilli et dirigé vers 
l’espace, latéralement, 
sans gêner la vision.
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Light emission

  

Colour 

 White

design

Carlo Forcolini 
Giancarlo Fassina
2011

Dinarco

HALO max 1x160W (R7s) – ECO, dimmable

20IP
 

Materialien
Gehäuse aus lackiertem 
Metall; Wandhalterung  
aus Aluminiumdruckguss.

Materiales
Cuerpo en metal pintado; 
soporte de aplique de 
aluminio fundido a presión.

Materials
Painted metal body; die-cast 
aluminium wall support.

Matériaux
Corps en métal verni ;  
support applique  
en aluminium moulé.

Materiali: corpo in metallo verniciato; supporto parete in alluminio 
pressofuso.

40 cm

32,2 cm

7,6 cm
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design

Daniela Puppa 
Francesca Martelli
2010

Platea

Materialien
Leuchtenkörper/Reflektor 
aus lackiertem Metacrylat; 
rückseitiger Diffusor aus 
opalinem Metacrylat. 

Spezifikation
Der Lichtaustritt erfolgt 
durch einen Einschnitt im 
vorderen Teil der Leuchte 
sowie durch einen an der 
Rückseite Teil befestigten 
Diffusor.

Materiales
cuerpo de la lámpara/
reflector de metacrilato 
pintado. Difusor trasero 
de metacrilato opalino.

Especificaciones
La luz se propaga a través 
del corte que se aprecia en 
la superfície delantera de 
la lámpara y por el difusor 
que está situado en la parte 
trasera.

Materials
Painted methacrylate lamp 
unit/reflector; opal meth-
acrylate rear diffuser. 

Specification
The light is diffused both 
through the cut on the 
front surface of the lamp, 
and from the diffuser posi-
tioned at the rear.

Matériaux
Corps réflecteur en 
méthacrylate peint ; 
diffuseur arrière en 
méthacrylate opalin.

Spécificité
La lumière se diffuse aussi 
bien à partir de l’entaille 
faite sur la surface avant 
de la lampe, que depuis le 
diffuseur situé dans la partie 
arrière.

Materiali: corpo lampada/riflettore in metacrilato verniciato; 
diffusore posteriore in metacrilato opalino. 
Specificità: la luce si diffonde sia dal taglio sulla superficie anteriore 
della lampada, sia dal diffusore posto nella parte posteriore.

FLUO 1x42W (GX24q-4) – TC-TEL, dimmable

20IP
 

40 cm

40 cm

10 cm

Colour
 
Polished 
White

  
Light emission
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design

Roberto Paoli
2011, 2012

Cuma 10 
Cuma 20
Cuma 26

Cuma 26
HALO max 1x 230W (R7s) - ECO, 
dimmable

20IP
 

Cuma 10
LED Total power 14,5W 
Warm white 3000K 
Lighting output 1000lm

20IP
 

Cuma 20
LED Total power 30W 
Warm white 3000K 
Lighting output 2000lm

20IP
 

Materiali: struttura in alluminio pressofuso verniciato.  
Diffusore in materiale termoplastico stampato ad iniezione.
Specificità: disponibile in versione alogena (Cuma 26) e a Led  
(Cuma 10 e Cuma 20). 

Materials
Die-cast painted aluminium 
structure; injection-moulded 
thermoplastic diffuser.

Specification
Available in the halogen  
version (Cuma 26) and  
in the Led version (Cuma 10 
and Cuma 20).

Matériaux
Aluminium moulé et peint.
Diffuseur thermoplastique 
moulé.

Specificité 
Disponible en version 
halogéne (Cuma 26)  
et en version Led  
(Cuma 10 et Cuma 20). 

Materialien
Struktur aus lackiertem 
Aluminiumdruckguss. 
Diffusor aus Spritzgussther-
moplast.

Spezifikation
Erhältlich für Halogenlampen 
(Cuma 26) sowie als  
LED-Versionen (Cuma 10 
und Cuma 20).

Materiales
Estructura pintada en 
aluminio fundido a presión; 
Difusor en material 
termoplástico, moldeado 
por inyección.

Especificaciones
Está disponible en la versión 
halógena (Cuma 26) 
y en la versión LED  
(Cuma 10 y Cuma 20).

Colour 

 Polished White

Light emission

  

Led

16 cm 28 cm

14,8 cm

10 cm13 cm

2,7 cm

14,8 cm

20 cm14 cm

3,7 cm

14,8 cm

Cuma 10 Cuma 20



Cuma 26
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Light emission

  

design

Pio & Tito Toso
2011

Melete

HALO max 1x160W (R7s) - ECO, dimmable

20IP   

Materialien
Lackierter 
Aluminiumdruckguss.

Materiales
Aluminio fundido  
a presión, pintado. 

Materials
Die-cast painted aluminium.

Matériaux
Aluminium injecté.

Materiali: alluminio pressofuso verniciato. 

5,5 cm

13,8 cm22,8 cm

Colour 

 White

Awards 
Reddot Design Award – Hi Design Quality 
2012 – Essen (Deutschland)
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Cabildo parete

41 cm

23 cm11 cm

19 cm

Cabildo parete Halo
HALO max 1x230W (R7s) – ECO , dimmable

20IP

Cabildo parete  HIT
METAL HALIDE 1x70W (G8,5) – HIT 

20IP

Colour 

 White

design

Eric Solé
2007

Materiali: attacco parete e corpo lampada in alluminio 
pressofuso verniciato.

Materials 
Wall support and body 
lamp in painted die-cast 
aluminium.

Matériaux 
Support applique et corps 
en aluminium moulé sous 
pression peint.

Materialien
Wandhalterung und 
Leuchtenkörper aus 
druckgegossenem, 
lackiertem Aluminium.  

Materiales
Soporte a pared y cuerpo 
de la lámpara en aluminio 
fundido a presión y pintado. 
 

Light emission

  

114 282
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Colour
 
Polished 
White

  

Design

Giuseppe Maurizio Scutellà
2010

Pirce parete

Materiali: alluminio verniciato.

Pirce parete
HALO max 1x230W (R7s) – ECO, dimmable

20IP

25 cm

37 cm 22 cm

Materialien 
Lackiertes Aluminium.

Materiales
Aluminio pintado.

Materials
Painted aluminium.

Matériaux
Aluminium peint.

Light emission

  

187 280
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Colour
 
Polished 
White

  

Design

Giuseppe Maurizio Scutellà
2012

Pirce soffitto
Pirce mini soffitto

Materiali: alluminio verniciato. Da un disco sottile si aprono volute 
fluttuanti, che ricadono morbidamente verso il basso, creando magici  
effetti di forma e luce.

Materialien 
Lackiertes Aluminium. 
Eine feine Scheibe geht 
in sanft geschwungene 
Spiralen über, die sich 
nach unten neigen und 
magische Lichteffekte 
erzeugen.

Materiales
Aluminio pintado. 
De un disco fino parten 
espirales fluctuantes que 
caen suavemente hacia 
abajo, creando mágicos 
efectos de forma y luz.

Materials
Painted aluminium.  
Opening out of a slim disk 
are fluttering spirals, which 
fall gently downwards, 
creating magical effects 
of form and light.

Matériaux
Aluminium verni. 
Un disque mince donne 
naissance à des volutes 
flottantes qui retombent 
doucement vers le bas en 
créant des effets magiques 
de forme et de lumière.

Light emission

  

Pirce soffitto Halo
HALO 1x400W (R7s) – ECO, dimmable

 20IP

Pirce soffitto Led
LED Total power 50W 
Warm white 3000K 
Lighting output 3400lm

 20IP

Pirce mini soffitto Halo
HALO 1x400W (R7s) – ECO, dimmable

 20IP

Pirce mini soffitto Led
LED Total power 50W 
Warm white 3000K 
Lighting output 3400lm

 20IP

97 cm

44 cm

69 cm

36 cm

186 280

Led
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Reall parete design

Carlotta de Bevilacqua 
Paolo Dell’Elce
2011

Materiali: alluminio riciclato.
Specificità: un’unica sorgente Led di ultima generazione da soli 36,5W  
garantisce gli stessi valori di illuminamento ottenibili con una 400W 
alogena. Leggerezza visiva e termodinamica sono le caratteristiche principali 
di questo progetto: la testa pressofusa è opportunamente sagomata e 
traforata per rappresentare un’interfaccia visiva permeabile nello spazio  
in cui si colloca e agevolare lo scambio termico della sorgente, 
garantendone una dissipazione ottimale del calore.

Colour 

 Mirror

Light emission

 

Materials
Recycled aluminium.

Specification
A single latest-generation 
LED light source of just 
36,5W guarantees the same 
illuminance values that 
are obtainable with a 400W 
halogen. Visual lightness 
and thermodynamics are 
the main characteristics of 
this project: the head, made 
of die-cast aluminium, is 
appropriately shaped and 
perforated to form a perme-
able visual interface for the 
space where it is placed and 
facilitates heat exchange, 
guaranteeing optimum dissi-
pation of the heat produced 
by the light source.

Matériaux
Aluminium recyclé.

Spécificité
Avec une puissance de 
seulement 36,5W, une seule 
source à leds de dernière 
génération fournit les 
mêmes valeurs d’éclairage 
que l’on peut obtenir avec 
une lampe halogène de 
400W. La légèreté visuelle 
et la thermodynamique 
sont les principales 
caractéristiques de ce 
projet. La tête, réalisée 
en aluminium moulé sous 
pression, est judicieusement 
profilée et ajourée pour 
constituer une interface 
visuelle et perméable de 
l’espace dans lequel elle se 
situe et faciliter l’échange 
thermique, en garantissant 
une dissipation optimale 
de la chaleur produite par 
la source. 

Materialien
Recyceltes Aluminium.

Spezifikation
Die Leuchten verfügen über 
eine einzige LED-Lichtquelle 
mit nur 36,5W, welche 
die gleichen Leistungen 
einer 400W-Halogenleuchte 
erzielt. Die Leuchte besticht 
durch den Eindruck von 
Schwerelosigkeit sowie 
durch eine ausgeklügelte 
Thermodynamik. Das Kopf-
stück aus spezialgeformtem 
und gelochtem Alumini-
umdruckguss schafft eine 
unterbrechungsfreie visuelle 
Verbindung mit dem Raum 
und begünstigt den Wär-
meaustausch, so dass eine 
optimale Wärmeableitung 
erzielt wird. 

Materiales
Aluminio reciclado.

Especificaciones
Una única fuente LED de 
última generación de 36,5W 
solamente garantiza los mis-
mos valores de iluminación 
que se obtienen con una 
halógena de 400W. Ligereza 
visual y termodinámica son 
las características princi-
pales de este proyecto: la 
cabeza, realizada en aluminio 
moldeado bajo presión, está 
oportunamente perfilada 
y perforada para presentar 
una interfaz visual permeable 
del espacio en que se coloca 
y facilitar el intercambio 
térmico,  garantizando una 
óptima disipación del calor 
producido por la fuente. 

Reall parete
LED Total power 36,5W 
Warm white 3000K 
Lighting output 2800lm 
dimmable

20IP

19 cm

30 cm

Led

102
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Awards 
Prix “L’Observeur du Design 2002” 
“Etoile 2002” – Paris (France) 
Reddot Design Award  
2002 – Essen (Deutschland) 
iF Product Design Award  
2002 – Hannover (Deutschland)
Compasso d’Oro / ADI – Selezione 
2002 Milano (Italia)

Talo parete

3,4 cm

10 cm

21 cm

Talo Halo 
HALO max 1x120W (R7s) – ECO, dimmable

20IP

4,3 cm

10 cm

21 cm

Talo fluo
FLUO 1x18W (G24q-2) – TC-DEL

20IP

Colours 

 White

 Mirror

 
Silver Grey 
(only halo and fluo version)

 
Metal Grey
(only halo and fluo version)

design

Neil Poulton 
2002, 2012

Materiali: alluminio pressofuso verniciato o cromato. 

Materials 
Die-cast aluminium  
painted or chromed. 

Matériaux 
Aluminium galvanisé 
verni ou chromé.

Materialien
Lackierter oder verchromter 
Aluminiumdruckguss.

Materiales
Aluminio comprimido 
pintado o cromado. 

Light emission

  

Talo Led 
LED Total power 21,5W 
Warm white 3000K 
Lighting output 750+750lm 

20IP

Led

4,2 cm

10 cm

21 cm
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Awards 
Prix “L’Observeur du Design 2002” 
“Etoile 2002” – Paris (France) 
Reddot Design Award  
2002 – Essen (Deutschland) 
iF Product Design Award  
2002 – Hannover (Deutschland)
Compasso d’Oro / ADI – Selezione 
2002 – Milano (Italia)

Talo 90 parete
Talo 120 parete
Talo 150 parete
Talo 180 parete
Talo 240 parete

10 cm

90,5 /120,5 /150,5 cm

4 cm

Talo 90, 120, 150 parete
FLUO 1x39W/54W/80W (G5) – T16

20IP

10 cm

179,5 /239,5 cm

4 cm

Talo 180, 240 parete
FLUO 2x39W/54W (G5) – T16

20IP

Colours 

 White

 Silver Grey

design

Neil Poulton 
2001, 2002

Materiali: corpo in alluminio verniciato; testate di chiusura in alluminio 
pressofuso.
Specificità: disponibile in tre lunghezze a seconda della potenza 
della sorgente luminosa: 90,5 cm (39W), 120,5 cm (54W), 150,5 cm (80W). 
Talo parete da 39W e 54W è disponibile in versione bilampada in due 
lunghezze: 179,5 cm e 239,5 cm. 

Materials 
body in painted aluminium; 
die-cast aluminium  
endpieces.

Specification
Dimensions: available in 
three lengths according 
to the power of the light 
source: 90,5 cm (39W), 
120,5 cm (54W), 150,5 
cm (80W). 39W and 54W 
versions are available also 
with double light source 
in two lengths: 179,5 cm, 
239,5 cm.

Matériaux 
Corps en aluminium verni; 
embouts de finition  
en aluminium galvanisé. 

Spécificité
Disponible en trois 
longueurs selon la puissance 
de la source lumineuse: 90,5 
cm (39W); 120,5 cm (54W); 
150,5 cm (80W).
Talo parete 39W et 54W 
sont disponibles en version 
bitube en deux longueurs : 
179,5 cm, 239,5 cm. 

Materialien
Körper aus lackiertem 
Aluminium; Wandhalterung 
aus Aluminiumdruckguss. 

Spezifikation
Erhältlich in drei Größen 
mit unterschiedlicher 
Bestückung: 90,5cm (39W), 
120,5cm (54W), 150,5cm 
(80W). Die 39W und 54W 
Versionen sind auch in 
2-lampiger Ausführung und 
in zwei Längen: 179,5 cm; 
239,5 cm erhältlich. 

Materiales
cuerpo de aluminio pintado; 
cabezales de cierre  
de aluminio comprimido. 

Especificaciones
Disponible en tres 
longitudes, según la 
potencia de la fuente 
luminosa: 90,5cm (39W), 
120,5cm (54W), 150,5cm 
(80W). Talo parete 39W y 
54W disponible en versión 
bitubo en dos longitudes: 
179,5cm, 239,5cm. 

Talo 180 parete

Light emission

  

284
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Mesmeri 
 

7,9 cm

22,1 cm 34 cm

Mesmeri Halo 
HALO max 1x230W (R7s) – ECO, dimmable

20IP
 

Mesmeri Led 
LED Total power 27W 
Warm white 3000K 
Lighting output 1613lm

20IP

15,4 cm

23,4 cm 34 cm

 
Mesmeri HIT
METAL HALIDE 1x35W (G 8,5) HIT 

20IP

Colours 

 White

 
Silver Grey 
(only halo and fluo version)  

 
Metal grey 
(only halo and fluo version)

 Mirror         

design

Eric Solé 
2005, 2012

Materiali: alluminio pressofuso verniciato o cromato. 
Mesmeri Led: La nuova tecnologia di alimentazione LED e l’utilizzo  
di specifici LED progettati per essere utilizzati in circuiti non SELV consente 
per la prima volta di sostituire in modo trasparente per l’utente sia in termini 
prestazionali che di design la matura tecnologia ad alogeni con la ben più 
performante tecnologia LED. Il modulo LED utilizzato consente di disporre 
infatti di un significativo pacchetto lumen (min 2400 lm), con un’appropriata 
temperatura di colore (3000K) ed una buona resa cromatica (CRI 80 ).  
Inoltre per il funzionamento non necessita dell’utilizzo di ingombranti 
dispositivi di alimentazione esteticamente invasivi. Il sofisticato sistema  
di alimentazione adottato riduce drasticamente effetti di flicker presenti  
in soluzioni analoghe basate sul raddrizzamento di alimentazioni  
in corrente alternata e garantisce buone efficienze ed una aspettativa  
di vita comparabile a quella dei LED in uso.

Materials 
Painted or chromed  
die-cast aluminium. 

Mesmeri Led
The new LED power supply 
technology and the use of
specific LEDs designed to be 
used in non-SELV circuits
makes it possible to replace 
mature halogen technology
with the much more high-
performance LED technology
in a transparent way for the 
first time for users
in terms of both perfor-
mance characteristics and
design. The LED module used 
in fact makes it possible
to have a significant lumen 
package (min. 2400 lm),
with an appropriate colour 
temperature (3000K) and
good chromatic output (CRI 
80). Furthermore, it does
not require the use of bulky 
and aesthetically invasive
power devices to operate. 
The sophisticated power
supply system adopted dras-
tically reduces the flicker
effects present in similar 
solutions based on the
rectification of alternating 
current power supplies and
guarantees good efficiency 
levels and life expectancy
comparable to that of the 
LEDs in use.

Matériaux 
Aluminium moulé verni  
ou chromé. 

Mesmeri Led
La nouvelle technologie 
d’alimentation à leds et
l’emploi de leds spécifiques 
conçues pour être utilisées 
dans des circuits non SELV 
permet, pour la première 
fois, de substituer de façon 
transparente pour l’utilisa-
teur, tant en termes de  
performances que de design, 
la désormais ancienne tech-
nologie des halogènes avec 
la technologie beaucoup
performante des leds. 
En effet, le module à leds 
utilisé permet de disposer 
d’une quantité significative
de lumen (2400 lm mini), 
avec une température
de couleur appropriée 
(3000K) et un bon rendu
chromatique (CRI 80).  
En outre, son fonctionne-
ment ne réclame pas l’em-
ploi de dispositifs d’alimen-
tation encombrants et inva-
sifs esthétiquement parlant. 
Le très sophistiqué système 
d’alimentation adopté
réduit radicalement les 
effets flicker présents dans 
des solutions analogues 
basées sur le redressement 
d’alimentation en courant 
alternatif et il garantit
une bonne efficace et un 
cycle de vie comparable
à celui des leds actuelles.

Materialien
Leuchtenkörper 
aus lackiertem 
Aluminiumdruckguss oder 
aus mattem oder 
glänzendem Chrom. 

Mesmeri Led
Die neue LED-
Versorgungstechnik und  
die Verwendung spezifischer 
LED, die für den Einsatz
außerhalb des SELV-
Bereiches entwickelt 
wurden, ermöglichen 
es dem Benutzer zum 
ersten Mal, die bewährte 
Halogentechnologie sowohl 
hinsichtlich Leistung als 
auch Design auf trans-
parente Weise durch die 
wesentlich performantere 
LED-Technologie zu erset-
zen.Das verwendete LED-
Modul ermöglicht in der 
Tat die Verfügbarkeit einer 
bedeutenden Lumenzahl 
(mindestens 2400 lm) 
bei einer angemessenen 
Farbtemperatur (3000 K) 
und mit einer guten
Farbwiedergabe (CRI 80). 
Außerdem erfordert diese
LED keinen Einsatz 
unschöner und platz-
raubender Netzgeräte.
Das ausgeklügelte 
Versorgungssystem,
das hier zum Einsatz kommt, 
reduziert die Flickereffekte 
ähnlicher Lösungen, die 
auf dem Gleichrichten von 
Wechselstrom aufbau-
en, garantiert eine gute 
Wirksamkeit und eine mit 
den gebrauchsüblichen
LED vergleichbaren 
Lebenserwartung.

Materiales
Aluminio presofuso pintado 
o cromado. 

Mesmeri Led
Gracias a la nueva tecnolo-
gía de alimentación LED
y al uso de LED específicos, 
que se diseñaron expresa-
mente para su uso en circui-
tos no SELV, por vez
primera, es posible sustituir 
la madura tecnología de
los halógenos por la tecnolo-
gía LED, de prestaciones
muy superiores. Al efecto, 
además, se puede proceder
de manera transparente para 
con el usuario tanto
por lo que se refiere a las 
prestaciones como al diseño.
El módulo LED empleado, 
efectivamente, permite 
disponer de un paquete de 
lúmenes notable (mín: 2400
lm ), con una temperatura 
del color adecuada ( 3.000
K ) y un buen rendimiento 
cromático (IRC 80 ). Como
si ello fuera poco, para fun-
cionar no requiere dispositi-
vos de alimentación de gran 
tamaño, que tanto merman
la estética. El sofisticado sis-
tema de alimentación
aplicado reduce contunden-
temente los efectos de
parpadeo o flicker, que se 
hallan en soluciones análo-
gas, basadas en la rectifica-
ción de la alimentación
eléctrica con corriente alter-
na. El mismo garantiza un
buen nivel de eficiencia y 
unas expectativas de vida
útil equivalentes a las de los 
LED instalados.

Awards 
iF Produkt Design Award  
2006 – Hannover (Deutschland)
Reddot Design Award – Product Design  
2006 – Essen (Deutschland)
Good Design Award 
The Chicago Atheneum  
2007 – Chicago (US)

Light emission

  

Led
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Eurialo

15,8 cm

11,3 cm36 cm

Eurialo Halo
HALO max 1x160W (R7s) – ECO, 
dimmable 

20IP

15,8 cm

12 cm36 cm

Eurialo Fluo
FLUO 1x32W (GX24q-3) – TC-TEL 
or FLUO 1x42W (GX24q-4) – TC-TEL

20IP

Colours 

 Metal grey

 
Polished 
White

 
Polished
Black/White

design

Pio & Tito Toso
2008

Materiali: lamiera di alluminio stampato, verniciato o spazzolato.

Materials 
Moulded aluminium plate, 
painted or brushed.

Matériaux 
Tôle en aluminium moulé, 
peint ou brossé.

Materialien
Gegossenes 
Aluminiumblech, lackiert 
oder gebürstet.

Materiales
Chapa de aluminio 
prensado, pintado 
o cepillado. 

Light emission
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Light emission

  

Tities 26

14 cm

20 cm

10 cm

26 cm

Tities 26
HALO max 1x230W (R7s) – ECO, dimmable

20IP

Colours 

 White

 Metal Grey

design

Zebulon 
1998, 2001

Materiali: struttura e diffusore in metallo verniciato.

Materials 
Structure and diffuser
in painted metal. 

Matériaux 
Structure et diffuseur 
en  métal verni. 

Materialien
Leuchtengehäuse aus 
lackiertem Metall. 

Materiales
Estructura y difusor, 
de metal pintado.

Awards 
Intel Design 2003 
Selezione categoria design 
“Augusto Morello” IIIa edizione  
2003 – Milano (Italia)
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Copernico parete

24 cm

34 cm

11 cm

Design

Carlotta de Bevilacqua  
Paolo Dell’Elce
2010

Material
Eloxiertes Aluminium. 

Spezifikation
Drei konzentrische, aus einer 
einzigen Aluplatte realisierte 
Elemente, auf denen eine 
Leiterplatte mit 400 weißen 
LED angebracht ist. 
Die beiden inneren Elemente 
drehen sich voneinander 
unabhängig um die 
horizontale Achse, so dass 
eine individuelle Ausrichtung 
des Lichtstrahls erzielt wird 
und immer wieder neue 
Konfigurationen im Raum 
entstehen. 

Materiales
Aluminio anodizado.

Especificaciones
Tres elementos concéntricos, 
realizados a partir de una 
única placa de aluminio, 
hacen de base a un circuito 
de 400 Leds blancos. Los 
dos elementos interiores 
giran independientemente 
a lo largo del eje horizontal. 
Merced a ello, es posible 
orientar el haz de luz 
y obtener distintas 
configuraciones al mismo 
tiempo.

Materials
Anodised aluminium. 

Specification
Three concentric elements 
obtained from a single 
aluminium plate support 
a circuit of 400 white Leds. 
The two internal elements 
rotate independently on the 
horizontal axis, enabling the 
light emission to be directed 
and numerous spatial con-
figurations to be obtained at 
the same time.

Matériaux
Aluminium anodisé. 

Spécificité
Trois éléments concentriques 
obtenus à partir d’une 
seule plaque en aluminium 
supportent un circuit 
de 400 leds blanches. 
Les deux éléments intérieurs 
tournent indépendamment 
sur l’axe horizontal, ce qui 
permet à la fois d’orienter 
l’émission de lumière et 
d’obtenir de nombreuses 
configurations. 

Materiali: alluminio anodizzato.
Specificità: tre elementi concentrici ricavati da un’unica lastra di alluminio 
supportano un circuito di 400 Led bianchi. 
I due elementi interni ruotano indipendentemente sull’asse orizzontale, 
permettendo di orientare l’emissione luminosa e contemporaneamente 
di ottenere diverse configurazioni. 

LED Total power 33,5W 
Warm white 3000K 
Lighting output 2400lm 
dimmable

20IP
 

Colours 

 Metal Grey

 Metal Black

Light emission

   

Led

Patent Pending 
n. MI2010A000610

314 
316
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Nur soffitto
Nur mini soffitto

10 cm

43 cm

ø 55 cm

Nur soffitto Halo
HALO max 1x205W (E27) – ECO 
dimmable

20IP

Nur soffitto Fluo
FLUO 1x70W (GX24q-6) – TC-TEL 

20IP

Nur soffitto HIE
METAL HALIDE 1x100W (E27) – HIE 

20IP

ø 36 cm

28 cm

10 cm

Nur mini soffitto Halo
HALO max 1x150W (E27) – ECO, 
dimmable

20IP

Nur mini soffitto Fluo
FLUO 1x42W (GX24q-4) – TC-TEL

20IP

Nur mini soffitto HIE
METAL HALIDE 1x35W (E27) – HIE  

20IP

Colours 

 Metal Grey

 Anthracite Grey

design

Ernesto Gismondi
2007

Materiali: corpo lampada in alluminio; diffusore in policarbonato.
Specificità: all’emissione diretta si aggiunge un’emissione indiretta 
che produce un alone di luce decorativo sul soffitto.

Materials 
Aluminium body lamp; 
polycarbonate diffuser.

Specification
Added to the direct emission 
is an indirect emission that 
produces a halo of decorative 
light on the ceiling. 

Matériaux 
Corps en aluminium ; 
diffuseur en polycarbonate. 

Spécificité
L’émission directe s’enrichit 
d’une émission indirecte qui 
produit un halo lumineux 
décoratif au plafond.

Materialien
Leuchtenkörper aus 
Aluminium; Schirm aus 
Polycarbonat. 

Spezifikation
Der direkte Lichtaustritt 
wird durch indirektes 
Licht ergänzt, das an 
der Zimmerdecke einen 
dekorativen Lichtkranz 
entstehen lässt.

Light emission

  

Materiales
Cuerpo de la lámpara 
en aluminio; difusor 
en policarbonato.

Especificaciones
A la emisión de luz directa 
se suma la indirecta, para 
dar vida a un halo de luz 
decorativo sobre el techo. 

292
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Nur gloss soffitto
Nur gloss mini soffitto

Colours 

 Polished Black

 Polished White

design

Ernesto Gismondi
2009

Materiali: corpo lampada in alluminio verniciato; diffusore in policarbonato.
Specificità: una finitura perfettamente liscia e lucida conferisce eleganza 
al classico modello Nur. All’emissione diretta si aggiunge un’emissione 
indiretta che produce un alone di luce decorativo sul soffitto.

Materials 
Painted aluminium body 
lamp; polycarbonate diffuser.

Specification
A perfectly smooth and pol-
ished finish gives elegance 
to the classic Nur model. 
Added to the direct emission 
is an indirect emission that 
produces a halo of decora-
tive light on the ceiling. 

Matériaux 
Corps en alumnium verni;  
diffuseur en polycarbonate. 

Spécificité
Une finition parfaitement 
lisse et brillante donne plus 
d’élégance au modèle Nur 
classique. L’émission directe 
s’enrichit d’une émission 
indirecte qui produit un  
halo lumineux décoratif 
au plafond.

Materialien
Körper aus lackiertem 
Aluminium; Schirm 
aus Polycarbonat. 

Spezifikation
Die Hochglanzpolitur 
verleiht dem Klassiker Nur 
eine besondere Eleganz. 
Der direkte Lichtaustritt 
wird durch indirektes 
Licht ergänzt, das an 
der Zimmerdecke einen 
dekorativen Lichtkranz 
entstehen lässt.

Materiales
Cuerpo de aluminio pintado; 
difusor en policarbonato.

Especificaciones
Un acabado perfectamente 
liso y brillante confiere 
elegancia al clásico modelo 
Nur. A la emisión de luz 
directa se suma la indirecta, 
para dar vida a un halo 
de luz decorativo sobre 
el techo. 

10 cm

43 cm

ø 55 cm

Nur gloss soffitto Halo
HALO max 1x205W (E27) – ECO, 
dimmable

20IP

Nur gloss soffitto Fluo
FLUO 1x70W (GX24q-6) – TC-TEL

20IP

Nur Gloss soffitto HIE
METAL HALIDE 1x100W (E27) – HIE 

20IP

ø 36 cm

28 cm

10 cm

Nur gloss mini soffitto Halo
HALO max 1x150W (E27) – ECO,  
dimmable

20IP

Nur gloss mini soffitto Fluo
FLUO 1x42W (GX24q-4) – TC-TEL 

20IP

Nur Gloss mini soffitto HIE
METAL HALIDE 1x35W (E27) – HIE  

20IP

Light emission

  

294
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Nur 75 gloss soffitto

Colours 

 Polished Black

 Polished White

design

Ernesto Gismondi
2010

Materiali: corpo lampada in alluminio verniciato; diffusore  
in policarbonato.
Specificità: all’emissione diretta si aggiunge un’emissione indiretta 
che produce un alone di luce decorativo sul soffitto.

Materials 
Painted aluminium body 
lamp; polycarbonate diffuser.

Specification
Added to the direct emission 
is an indirect emission that 
produces a halo of decorative 
light on the ceiling. 

Matériaux 
Corps en alumnium verni;  
diffuseur en polycarbonate. 

Spécificité
L’émission directe s’enrichit 
d’une émission indirecte qui 
produit un halo lumineux 
décoratif au plafond.

Materialien
Körper aus lackiertem 
Aluminium; Schirm aus 
Polycarbonat. 

Spezifikation
Der direkte Lichtaustritt 
wird durch indirektes 
Licht ergänzt, das an 
der Zimmerdecke einen 
dekorativen Lichtkranz 
entstehen lässt.

Materiales
Cuerpo de aluminio pintado; 
difusor en policarbonato.

Especificaciones
A la emisión de luz directa 
se suma la indirecta, para 
dar vida a un halo de luz 
decorativo sobre el techo. 

FLUO 1x57W (GX24q-5) – TC-TEL

20IP

Light emission

  

77 cm

ø 36 cm

294
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design

Carlo Colombo
2011

Polinnia soffitto

Materialien 
Struktur aus lackiertem 
Metall; Schirm aus 
Spritzgussthermoplast.

Materiales 
Estructura de metal pintado; 
difusor en material 
termoplástico, moldeado 
por inyección.

Materials 
Painted metal structure; 
injection-moulded  
thermoplastic diffuser.

Matériaux 
Structure en métal verni ; 
diffuseur en matériau 
thermoplastique moulé.

Materiali: struttura in metallo verniciato; diffusore in materiale plastico 
stampato ad iniezione. 

FLUO 2x42W (Gx24q-4) – TC-TEL  

20IP  

Colours 

 Polished Black

 Polished White

Light emission

  

∅ 13,6 cm

∅ 60 cm

37,1 cm 41 cm

298
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Spilli soffitto

Materialien 
Struktur aus lackiertem 
Metall;  Schirm aus 
Spritzgussthermoplast.

Materiales 
Estructura de metal pintado; 
difusor en material 
termoplástico, moldeado 
por inyección.

Materials:  
Painted metal structure; 
injection-moulded  
thermoplastic diffuser.

Matériaux 
Structure en métal verni ; 
diffuseur en matériau 
thermoplastique moulé.

Materiali: struttura in metallo verniciato; diffusore in materiale plastico 
stampato ad iniezione. 

FLUO 2x42W (Gx24q-4) – TC-TEL  

20IP
 

design

Carlo Colombo
2011

Colours 

 Polished Black

 Polished White

Light emission

  

28 cm

∅ 60 cm

∅ 14 cm

24 cm

299
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Led Net line 66 soffitto
Led Net line 125 soffitto

design

Michele De Lucchi 
Alberto Nason
2011

Colour
 

 White   

Materialien
Struktur aus lackiertem 
Aluminium. Alle LED mit 
Linse aus transparentem 
Metacrylat und Linsenträger 
aus mattem Metacrylat.

Materiales
Estructura de aluminio 
pintado. Cada Led consta 
de lente de metacrilato 
transparente y de porta-
lente de metacrilato satinado.

Materials
Painted aluminium structure. 
Each Led is fitted with 
a transparent methacrylate 
lens and a satin finish 
methacrylate lens-holder. 

Matériaux
Structure en aluminium 
peint. Chaque led est 
munie d’une lentille en 
méthacrylate transparent  
et d’un porte-lentille  
en méthacrylate satiné.

Materiali: struttura in alluminio verniciato. 
Ogni Led è dotato di lente in metacrilato trasparente e di porta-lente 
in metacrilato satinato.

Light emission

  

Led Net line 66 soffitto

Led Net line 125 soffitto
LED Total power 44W 
Warm white 3000K 
Lighting output 1800lm 
dimmable

20IP
 

Led Net line 66 soffitto
LED Total power 23,5W 
Warm white 3000K 
Lighting output 900lm

20IP
 

7 cm

125 cm

7 cm

66 cm

Led Net line 125 soffitto

Led
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